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Una tarde, después de haber cantado sus japas, cuando Paramahamsa Babaji leía el "Prema-Vivarta" en su sombreada glorieta cubierta con enredadera de Madhavi profundamente absorto en el océano del éxtasis, un sanyasi del más elevado nivel, vino hacia él y cayó a sus pies. En esto, él prontamente recuperó su conciencia y encontrando al sanyasi en esta condición, se postró delante de él y comenzó a sollozar con absoluta humildad de corazón, diciendo: ! Oh mi Nityananda ! Ten misericordia de este vil desdichado!, entonces volviéndose hacia el asceta le saludó: "Qué hace señor, para avergonzarme, tan bajo y miserable como soy?"

Tocando el polvo de sus pies se sentó sobre un almohadón hecho de la corteza de la planta de plátano. Paramahamsa Babaji también se sentó y le preguntó: "Qué servicio puedo hacerle, oh señor?. Dejando a un lado su danda y su cuenco, el asceta así contestó: "Mi señor, yo soy la persona más desafortunada del mundo entero; habiendo empleado la mayor parte de mi vida en el estudio profundo de los sistemas Sankhya, Patañjali, de la lógica, Vaishesik de Kanda, Purvamimamsa de Jaimini y Uttaramimamsa o el Vedanta de Vyasa, así como los Upanisads, en varios lugares sagrados como Benares, hace doce años, y durante mi peregrinar por toda la India, he visitado todos los lugares sagrados y me he reunido con todos los sanyasis sankara de la India.

He pasado por las tres etapas de "Kutichaka", "Vahudaka" y "Hamsa"; pensé que había logrado el cuarto estado de Paramahamsa y en Benares recurrí a las palabras de Sankara, en pía recapitulación:"Soy Brahmán", "la inteligencia pura es Brahmán", "Tú eres eso" etc. Un día vi a un santo Vaisnava pasar delante de mí cantando el Santo Nombre y las hazañas de Sri Hari, bañado en lágrimas de éxtasis, su cuerpo temblaba de gozo, su voz era entrecortada y pronunciaba los Santo Nombres de Sri Krisna Caitanya, Prabhu Nityananda y sus pies vacilaban como si bailara en éxtasis. El santo personaje como el canto produjeron en mí un estremecimiento de inefable gozo que no puedo describir con palabras pero la lástima fue tal que no pude hablar con él por miedo a mi dignidad, ya que un Paramahamsa no debe exponerse. Oh qué asco de mi rango, desde ese día no sé por qué mi corazón está forzosamente atraído a los Pies de Loto de Sri Krisna Caitanya. Con gran avidez busqué al santo vaisnava pero desafortunadamente en ninguna parte fue hallado. He podido comprender claramente que el ilimitado disfrute que vi y oí nunca supe antes que tal inefable gozo podía existir en la vida humana. Yo, por eso, consideré oportuno acudir a los pies de un vaisnava. Dejé Benares y vine a Sridhama Vrindavana y vi muchos devotos sinceros allí hablando sobre los Santos nombre de Sri Rupa Gosvami, Sri Sanatana Gosvami y Sri Jiva Gosvami, meditando sobre los divinos pasatiempos de Sri-Sri Radha-Krisna y rodando sobre el polvo de Navadwipa, y esto hizo que sugiera en mi mente, de un modo natural, un anhelo ardiente.

Girando 84 crosh (l68 millas) de Sridhama Mathura-Vrindavana llegué a Sridhama Mayapura hace algunos días, donde he tenido la dicha de escuchar acerca de las divinas glorias de los Santos Pies y tomar refugio en ellos hoy. Ruego me bendiga con su misericordia sin causa como a uno de sus humildes e indignos sirvientes.

Considerándose a sí mismo más humilde que una hoja de yerba y con lágrimas en sus ojos, Paramahamsa Babaji dijo" "Oh sanyasi Thakur! yo soy la más baja de todas las criaturas, mi vida fue empleada en vano en comer, dormir y charlar; y ahora he juzgado prudente emplear el resto de mi vida en tomar abrigo bajo los pies alegres de Sri Krisna Caitanya. Pero para mi completa desgracia no he podido realizar lo que es verdaderamente el Krisna-Prema (Amor por Krisna)Te agradezco, en vista de que tú lo has probado, aunque fuera por un momento, el que hayas contemplado a un Vaisnava. Verdaderamente tú mereces la Gracia de Sri Krisna Caitanya. Te agradeceré que recuerdes amablemente a este pobre infeliz cuando pruebes la dulzura del Krisna-Prema. Con esto, él abrazó al sanyasi Thakur con sus cálidos brazos y lo bañó con lágrimas de afecto y amor. El toque a un Vaisnava creó una emoción de goce único en el corazón del sanyasi Thakur, quien comenzó a bailar y a cantar así:

"Todas las glorias al Señor Sri Krisna Caitanya y Prabhu Nityananda, y gloria a mi divino maestro Premadas, la encarnación placentera del servicio devocional al Señor".

El canto y el baile duraron un rato, después de lo cual ambos descansaron y tuvieron una larga charla. Premadas Babaji entonces, dijo con toda humildad "Oh gran alma! Me gustaría que vinieras aquí durante unos días y me santificaras con tu presencia". "Yo me consagraré a tus pies de loto", replicó el sanyasi Thakur ."No hable de unos cuantos días, puedo servirle hasta que el hale mi último aliento".

El sanyasi Thakur esta bien versado en todas las escrituras. El conocía bien el efecto beneficioso del entrenamiento espiritual durante el tutelaje espiritual de un maestro espiritual. De modo que se sintió contento de permanecer allí algunos días. Poco tiempo después, Paramahamsa Babaji le dijo: "Oh gran alma, yo recibí mi iniciación de Su Divina Gracia Paramahamsa Sri Pradyhadeva, se halla en el pueblo de Devapalli situado en el ángulo sureste del área de Sri Navadvipa. Iremos y veremos sus pies de loto hoy después que terminemos nuestras limosnas". "Como gustes", fue la respuesta del sanyasi Thakur. "Haré lo que pidas".

Ellos llegaron al pueblo de Devapalli a las dos de la tarde, cruzaron el río Aladananda y Satyateela y vieron en el templo de Sri Nrsimhadeva a Sri Pradyumna Brahmacary, asociado del Señor. Desde una razonable distancia Paramahamsa Babaji ofreció sus obediencias a su Divino Maestro, quien salió del templo lleno de bondad divina y afecto hacia su discípulo deteniéndolo y abrazan dolo (a Babaji Maharaja) preguntándole cómo se hallaba en su adoración.

Después de una buena y larga conversación, el sanyasi Thakur fue presentado por Paramahamsa Babaji a su Divino maestro, quien expresó su complacencia por recibir (sanyasi Thakur) un genuino maestro y le instó a aprender "Prema-Vibarta" de él (de Babaji Maharaja), diciendo: "Aquel que está versado en el conocimiento trascendental de Krisna es guru ya sea un brahmana, un sanyasi o un sudra.

El sanyasi Thakur también ofreció sus humildes saludos a los pies de loto de su gran maestro y dijo: "Oh señor! tú eres el asociado del Supremo Señor Sri Caitanya. Una bondadosa mirada tuya puede santificar a cientos de arrogantes sanyasis como yo. Derrama tu misericordia sobre mí". El sanyasi Thakur era completamente ignorante de los tratamientos recíprocos acordados por un círculo devocional de amigos. El vio lo bueno de la norma de vida que existe entre un guru y un param-guru, y más tarde, actuó de acuerdo a esto. 

Después de haber visto el aratika del atardecer; dedicado a la deidad de Nrisimhadeva, regresaron a Goroom.

Poco tiempo después el sanyasi Thakur estuvo deseoso de conocer la verdad.

El parecía un vaisnava en todos los aspectos, menos en uno, su vestimenta. El había adquirido perfecta firmeza en Brahmán por el control de sus sentidos internos y demás. Por otra parte estaba inbuído con la convicción de los pasatiempos espirituales del Supremo Señor y la correspondiente humildad de corazón que automáticamente hermoseaba su digno carácter.

Una mañana, temprano, cuando los rayos del sol teñían el horizonte con sus matices púrpura, Paramahamsa Babaji se sentó en su bosquecillo Madhavi, con su rosario, pasando sus cuentas; sus ojos se llenaron profusas lágrimas de amor originadas por el recuerdo de los trascendentales pasatiempos de la Pareja Divina (Sri Radha-Krisna) cuando ellos tenían que separarse, y ;el comenzó a perder su conciencia profundamente absorto en sus servicio confidencial con su cuerpo espiritual. El sanyasi Thakur, que estaba cerca, quedó profundamente impresionado con estos sentimientos satvicos de Paramahamsa Babaji, que le dijo:"Amigo, aquieta el mono, o sus chillidos perturbarán el apacible sueño de la juvenil Pareja Divina, con gran descontento de mi amiga Lalita, quien temo me regañará por semejante dejadez. Mira aquí, mi amiga Ananga manjari esta haciendo señales en ese sentido. Tú eres Raman-Manjari. Este es el servicio asignado a ti. Ten cuidad". Diciendo esto, Paramahamsa Babaji perdió su conciencia. Así advertido, en el servicio con su cuerpo espiritual, el sanyasi Thakur puso toda su atención en su servicio, desde ese entonces. El día empezaba y el crepúsculo matutino esparcía su brillantez por todo el oriente. La atmósfera toda estaba saturada con los melodiosos cántico de las aves. Una suave brisa soplaba por todas partes; la pintoresca belleza del bosquecillo Madhavi del Pradyumna Kunja era sencillamente indescriptible, cuando los primeros rayos de luz carmesí del sol hicieron su aparición en el horizonte.

Paramahamsa Babaji se sentó sobre un almohadón hecho de la corteza del árbol de plátano, y readquiriendo su conciencia, comenzó a cantar el Santo Nombre.  El sanyasi Thakur mientas tanto ofreció sus obediencias a los pies de su gurudeva y sentándose cerca comenzó a hablar así, teniendo sus manos juntas: "Oh Señor! puede tu humilde sirviente tener la osadía de hacerte una pregunta esperando ser sosegado con la contestación de tu gracioso ser? Infúndeme el meloso fluido de Vraja en este agonizante corazón abrazado por el fuego de los principios del sin atributos Brahmán". "Tú deber ser digno para ser bendecido; y adecuadas respuestas obtendrás a tus preguntas", replicó Babaji Maharaja. El sanyasi Thakur dijo: "!Oh Señor! oyendo la fama de la religión sobre todo he preguntado a muchas personas versadas en religión acerca del fundamento de esta, pero lamento decir que las respuestas que recibí variaron unas de otras. Podrías decirme Tú, qué es religión y cuál es la verdadera naturaleza de la Jiva?. Por qué los maestros de diferentes religiones difieren en sus puntos de vista? Y si la religión es una, Por qué los maestros no se toman el cuidado de buscar esa religión que no tiene igual?".

Contemplando los Pies de Loto del Supremo Señor Krisna Caitanya, Paramahamsa Babaji dijo: "!Oh afortunado! escucha el fundamento de la verdadera religión que te voy a dar de lo mejor de mi conocimiento: "La naturaleza eterna de una cosa es su eterna religión. La naturaleza brota de lo más esencial o de la estructura de la cosa. Cuando Krisna desea formar una cosa, una naturaleza concomitante va de acuerdo con la formación de la cosa y esa naturaleza es su característica eterna. Cuando esa cosa en contaminada debido a hechos imprevistos o es pervertida por ponerse en contacto con otra cosa, entonces su naturaleza también es pervertida o cambiada. Este cambio o hábito pervertido, como tal, se alimenta en el transcurso del tiempo, acompaña a la cosa y aparece como una sombra de la eterna naturaleza original de la cosa. Como por ejemplo, el agua es una cosa, el estado líquido es su propiedad. Cuando se convierte en hielo, la solidez o rigidez se convierte en su propiedad fortuita o accidental y es común con la verdadera naturaleza. De hecho la causación o accidente no es causa eterna sino temporal, y se desvanece con la desaparición de su caus. Pero la naturalez que brota con la formación de esa cosa es eterna y permacece latente aunque sea pervertida o cambiada. En el transcurso del tiempo, o debido a circunstancias favorablesk, la verdadera naturaleza de una cosa asume su carácter original, sin lugar a dudas. 

La naturaleza eterna de una cosa es su función eterna. Sus accidentes son su causación. Aquel que está bien versado en el conocimiento de una cosa, conoce bien la distinción entre la verdadera y la naturaleza fortuita de la cosa. Aquellos que estan privados de tal conocimiento, consideran que lo fortuito es la verdadera naturaleza de la cosa y la religión temporal, la eterna religión".

El sanyasi pregunta: " Qué significa la palabra "Vastu" (cosa)y cuál es su naturaleza?".

Paramahamsa Babaji dice:"El significado derivativo de la palabra "Vastu" (cosa) es que lo que existe y expresa un significado es "Vastu", que a su vez tiene dos aspectos" real e irreal. Una cosa real es trascendental. Cosas irreales con sus atributos son mundanas. Las cosas realies tienen existencia eterna. Las cosas irreales tienen nombtes, formas y semejazas de existencias, los cuales son a veces reales, a veces simulados. Como se dice en el Srimad Bhagavata (l.l.2)" La cosa conocible aquí es real y es la fuente de todo bienestar", lo que significa que las cosas reales son trascendentales. El Señor Supremo es la única cosa real. Su parte discreta es conocida como Maya. De aquí que "Vastu", por ejemplo, la cosa real, denote tres objetos: El Supremo Señor, la Jiva y Maya. Conocer su mutua relación es conocimiento purto. Hay innumerables semejanzas entre estas tres cosas y son consideradas como cosas insubstanciales. El cuerpo y las cualidades de la escuela Vaishesisik son meramente especulaciones sobre cosas irreales. La cualidad especial que caracteriza la cosa real es su naturaleza. La Jiva es un objeto eterno y su naturaleza es espiritualemente eterna".

Sanyasi Thakur: "Oh Señor, yo querría comprender el tema completamente".

Babaji Maharaja:"Srila Krsnadasa Kabiraja Gosvami, un seguidor de Sri Nityananda Prabhu, me mostró un manuscrito del Sri Caitanya caritamrta en el cual Sri Caitanya Deva nos ha dado sus enseñanzas sobre este tema, de este modo: La naturaleza eterna de una Jiva es de eterno sirviente de Krisna. Una Jiva es la potencia Tatastha (energía marginal) de Krisna y existe simultaneamente con una entidad distinta y no distinta. Cuando olvida a Krisna es contraria a servir a Krisna y su aversión no tiene comienzo ya que viene desde antes de su encarnación dentro de las cuatro paredes del tiempo y del espacio. Por este acto de aversión hacia Dios, es encntrada culpable por Maya, la potencia engañosa del Señor Supremo, y es, por tanto, impelida al vórtice de las relativas felicidades mundanas, miserias, etc., como castigo. Sri Krisna  es el absoluto trascendental. El es el autoefulgente sol espiritual del Reino Espiritual. Las JIvas son tantos rayos emanantes del sol Krisna. Ellas son sus partes atómicas, como diferentes pedazos de piedra de una montaña. Sri Krisna es trscendentalmente infinito y no pierde ni un pedacito cuando infinitesimales Jivas emanan de El. Son comparables en los Vedas a innumerables chispas de una llama de fuego. Pero ya sea que se la compare a chispas de fuego, rayos de sol y oro de la piedra de los alquimistas, la comparación no es lo bastante adecuada para obrener una clara concepción de la verdadera nturaleza de una  Jiva en nuestra mente imparcial, a menos y hasta tanto la mundanalidad de esta comparación sea eliminada totalmente.

Krisna es el Todo Trascendental, las Jivas son partes atómicas de este Todo. Ambos son similares en cuanto a la cualidad de conciencia o animación, pero diferentes y eternamente distintos con relación a su aspecto cuantitativo.

Uno es el Todo, las otras son sus partes. Uno es el Infinito, las otras son las infinitesimales. Sri Krisna es el Eterno Señor de las Jivas, que son sus eternos sirvientes por su naturaleza escencial. Sri Krisna es el Eterno Atractivo, las Jivas son las atraída; Sri Krisna es el Supremo Gobernantes del Universo, la Jivas son la gobernadas; Sri Krisna es el Señor Observador, las Jivas son las observadas; Sri Krisna es el Completo Total, Las Jivas son las pobres y miserables;Sri Krisna es el Todo Poderoso, el Supremo Ser, las Jivas son las impotentes a menos que se les dé poder. Por lo tanto, el eterno servicio y obediencia es la naturaleza eterna de la religión de una Jiva.

La onipotencia de Sri Krisna es manifiesta totalmente en la revelación del reino Espiritual. Así, en la demostración del mundo de la Jiva, su tatasthasakti est]a en la ostentación. Una especial potencia ejerce alguna influencia en producir mundos imperfectos. Esta potencia es conocida como tatastha o potencia marginal, cuya función es crear cada entidad dentro de las cosas animadas e inanimadas que puedan mantener contacto con ambos reinos: el espiritual y el no-espiritual. Una cosa animada puramente espiritual está en relación opuesta con la cosa inanimada, y por lo tanto, no está conectada con ella.  Una Jiva es, sin duda, una parte atómica espiritual impelida por algún poder Divino a ponerse en contacto con el mundo inanimado, y ese Divino Poder es conocido como potencia tatastha. Una tata es una línea imaniganaria de damarcación entre la tierra y el agua, no está ni en la tierra ni en el agua, pero está en ambos. Ese Divino Poder situado en medio, entre la tierra y el agua, por ejemplo sostiene una entidad que tiene ambas propiedades terráqueas, las Jivas son sin duda entidades espirituales, pero en formación son tan infinitesimales que están sujetas a ser envueltas por el principio mundano de Maya. De modo que ellas no son absolutamente espirituales como las entidades espirituales del Reino Espiritual; tampoco son absolutamente mundanas como los fenómenos, debido a su tendencia o aptitud espiriitual. Por tanto, el fundamento de la Jiva es muy diferente de los fundamentos del espíritu y la materia. Por esto hay una diferencia eterna entre el Señor Supremo y una Jiva.

El Señor Supremo es el Señor de Maya, y esta depende totalmente de El , pero una Jiva está sujeta a ser dominada por Maya bajo algunas circunstancias, por eso, el Señor Supremo Bhagavan, la JIva y Maya son los tres principios espirituales y eternos de los cuales el Supremo Señor es la eterna Trascendental Verdad Primordial. De acuerdo al himno Védico:" El es lo Eterno de todo lo eterno, la fuente consciente de todo lo consciente".

Una Jiva es, por su naturaleza escencial, el eterno sirviente de Krisna y es una manifestación de su potencia tatastha. De todo esto, se puede concluir con seguridad que una Jiva es simultáneamente distinta y no-distinta de Bhagavan y por tanto, Su distinta y no-distinta manifestación. Una Jiva está sujeta a Maya bajo especiales circunstancias, pero el Supremo, siendo gobernante Supremo de Maya y de todas sus potencias, nunca está sujeta a Maya. Por lo tanto, Dios y las Jivas son eternamente distintos. Una Jiva es en escencia una entidad espiritual como el Supremo de quien Jiva es una potencia; y a este respcto, ellas son eternamente no-distintas.

Si la eterna diferencia y no-diferencia son simultáneas, entonces la eterna diferencia está primero. El servicio de Sri Krisna es la eterna naturalez de una Jiva. Cuando ella olvida esta relación, es dominada por la influencia de Maya- la potencia engañosa- que yace subordinada al Señor. Desde entonces, una Jiva muestra su negligencia en el servicio del Supremo Señor Sri Krisna. Desde esta condición de negligencia, una Jiva desarrolla con su llegada a este mundo de Maya la historia de su caída dentro de los límites del tiempo y del espacio, sin duda alguna. De aquí el significado de la expresión "eternamente negligente". Su función eterna con el servicio de Sri Krisna ha sido pervertida desde que entró al plano tridimensional debido a su olvido. Cuando ella entre en contacto con Maya, su pervertida naturaleza prevalece apartándose de sus fortuitas o accidentales funciones. La naturaleza eterna es una, eterna y pura mientras la religión occidental asume diferentes formas bajo diferentes circunstancias y es descrita de modos distintos por diferentes hombre de principios divergentes".

El sanyasi Thakur habiendo oído gratamente sobre estas trascendentales verdades, ofreció sus humildes obediencias a los pies de loto de su Divino Maestro y dijo:"!Oh Señor! déjame ponderar durante este día estas verdades y mañana sin duda, estaré a tus pies en caso de que ellas surjan en mi mente."

                          CAPITULO DOS

            LA FUNCION DEL ALMA ES ESPIRITUAL Y TRASCENDENTAL

En la mañana del próximo día el sanyasi Thakur no entró ninguna oportunidad para indagar acerca de la solución de sus dudas en razón de que Paramahamsa Babaji estuvo profundamente inmerso en su exclusivo modo de servicio amoroso en el trascendetal plano de Vraja (Reino de Krisna).  Después de recibir su alimento de mediodía, obteniendo en pequeñas cantidades en su ronda diaria de medicante por la aldea, ambos se sentaron bajo el toldo natural de las enredaderas de Madhavi. Paramahamsa Babaji ahora comenzó a hablar: "Oh gran devoto", dijo, "a qué conclusión final has llegado oyendo mi repsuesta a tu pregunata acerca de "Dharma" (la función natural del hombre)?".

El asceta ahora prefirió con mayor gozo hacer más preguntas, "Señor, si el alma es una cosa pequeña, cómo puede esa función ser eterna también?".

Al oír estas dos preguntas Paramahamsa Babaji meditó durante un momento a los pies de loto de Sri Sacinandana antes de proceder a contestarle.

Luego dijo" "Respetado señor, aunque el alma es atómica, su función es sin embargo, completa, pura (sin mezcla) y eterna. Su pequeñez se refiere únicamente a su substancia. El Gran principio Escencial (Para-Brhman) Sri Krisnacandra es la única absoluta Gran Substancia. Las almas de la Jiva son partículas infinitesimales del único Gran Absoluto. Así como las chispas del fuego son ofiginadas por la indivisa substancia del fuego, análogamente, las almas de las Jivas emanan de la entidad indivisa de la substancia cognoscitiva que es Sri Krisna.

Así como cada chispa  individual puede también ser una base para la manifestación de la función plena de la substancia combustible, manifestando gradualmente la naturaleza del gran fuego, incendia totalmente el mundo. Similarmente, una sencilla Jiva puede causar una gran inundación de amor sirviendo a Sri Krisnacandra, el verdadero objeto de amor.

De modo que mientras no haya contacto con el verdadero Objeto de la función de su alma, su entidad de infinitesimal subtancia cognoscitiva, por ejemplo,  el alma de la Jiva, se manifestará en la posición de la inelegibilidad  para mostrar la actividad natural de la función espiritual plena.

Es un hecho que la función propia del alma se manifiesta únicamente en relación con el Objeto de Amor. Es muy necesario investigar con el debido cuidado la respuesta verdadera a la pregunta sobre lo que constituye la función espiritual de la Jiva, Entonces, podríamos estar en posición de saber que el amor es su función espiritual eterna. La Jiva no es materia insencible. La entidad espiritual trasciende el principio material. El conocimiento puro (sin Mezcla) es la substancia de su constitución. El amor es su función. El amorpuro es idéntico al servicio de Krisna. En otras palabras, el amor es la forma de la verdadera entidad de la Jiva. La Jiva puede poseer uno o dos estados. Puede estar condicionada o en estado espiritual puro. En su estado no-condicionado la Jiva es substancia cognoscitiva no-eclipsada. En ese estado la Jiva no tiene relación con la no-conciencia. Aún en su puro estado espiritual, la Jiva es infinitesimal, está sujeta a experimentar cambios de condición. La entidad de Krisna es plena de conocimiento. El está libre naturalmente de la posibilidad de cambio alguno es su condición. El es substancialmente Grande, Perfecto y Eterno. La Jiva es substancialmente inifinitesimal, parte del Todo, expuesta a contaminación y o escencial. Pero respecto a su función espiritual la jiva es grande, indivisa, total pura y eterna. Tanto tiepo como la Jiva retiene su condición espiritual pura, exhibe su función espiritual en su forma no-eclipsada. Cuando la Jiva es contaminada al relacionarse con la potencia eclipsante (Maya), sólo entonces, en razón de la perversión de su función propia, ella no está completamente pura y siente impotencia, aflicción y dolor con los placeres mundanos. La conducta humana hace su aparación simultánemante con la pérdida del recuerdo de parte de la Jiva del servicio de Krisna.

Tanto tiempo como la Jiva permanece pura fomenta su función espiritual como a sí misma. Su egoísmo entonces se identifica con su servicio a Krisna. Su egoísmo puro, sin embargo, sufre una contracción y asume varias formas cuando ella es manchada por su relación con Maya. En la relación con Maua, la cantidad pura de la Jiva es cubierta con una forma material, sutil y densa. Esta dá lugar a un diferente egoísmo del cuerpo sutil. Este a su vez dá lugar a una tercera forma de egoísmo del cuerpo denso. En su cuerpo espiritual puro, la JIva es el sirviente exclusivo de Sri Krisna. En su cuerpo material lsutil la Jiva mantiene el egoísmo de ser la disfrutadora de los frutos de sus propias actividades. En esta posición, su ego espiritual, el cual identifica su entidad con el sevicio de Sri Krisna, es cubierto por el egoísmo sutil. La forma densa del egoísmo mundano, aparece cuando el cuerpo sutil es nuevamente cubierto por el cuerpo físico grosero, guía a la Jiva a identificarse con el cuerpo físico grosero. En esta etapa, la Jiva se introduce al mundo en términos de relaciones materiales densas como un brahmana, un rey, un pobre, un infeliz afligido por la enfermedad, como esposa o esposo, u otra persona, etc. La función espiritual de la Jiva es pervertida por la asociación con estos falso egoísmos. El amor puro es la única función porpia de la Jiva en su estado puro. El amor espiritual se manifiesta pervertidamente en el cuerpo materil sutil en la forma de placer y dolor, gustos y disgusto. Este amor pervertido aparece más tarde en el cuerpo físico en formas materiales más concentradas como placeres por el comer,beber, sensualidad. Así que tú estás ahora en posición de ver que la función matural eterna de la Jiva se manifiesta únicamente en su estado puro. La función que aparece en su estado condicionado es accidental. Su función eterna es naturalmente completa, puramente espiritual y siempre presente. Luego explicaré más ampliamente la naturaleza de la función accidental.

Ahora, el Dharma de un Vaisnava puro, como dice el Srimad Bhagavatam, es la función espiritual eterna. Todas las diferentes concepciones de Dharma o la función natural de la Jiva, que han sido proclamadas en el mundo, se dividen en tres clases, por ejemplo, refiriéndose a su función eterna, accidental o temporal. Estos sistemas de la Norma, que no se refieren a Isvara (Supremo Gobernante Personal del Universo), ni a la etena existencia del alma, trata únicamente de la función temporal. Estos sistemas que admiten a Isvara y la eternidad del alma, pero que buscan obtener el favor de Isvara por medio temporales, se limitan a la consideración de funciones accidentales. Aquellos que buscan obtener el servicio de Sri Krisna por amor puro (sin mezcla) sólo serían considerados como dirigidos a la investigación de la función eterna. La religión eterna puede tener diferentes designaciones debido a la diferencia de paises, razas e idiomas; pero ellas son verdaderamente una y son también perfectamente edificantes.  Sin embargo, el Dharma Vaisnava que es corriente en India, es el standard de la religión eterna. Y la religión que ha sido enseñada al mundo por el Señor Sacinandana, el mas amado Señor de nuestro amor, es admitida y aceptada por todas las grandes almas que se deleitan en el servicio amoroso del absoluto, como representante del estado puro (sin mezcla) de la religión Vaisnava.

En este punto el sanyasi Thakur habló teniendo las manos juntas: "Señor", dijo, "estoy comprendiendo contantemente la excelencia superior de la religión pura Vaisnava que fue revelada por Sri Sacinandana. Estoy sintiendo, además lo perjudicial del pensamiento constantemente me da vueltas en la cabeza y que no deseo mantener sin someterlo a sus pies. Debo yo entender que el estado exaltado de amor concentrado que ha sido manifestado por el Señor Sri Krisna Caitanya es diferente de aquel sacrificio realizado con el no-diferenciado Brahman?".

A la sola mención del nombre del Sri Sankaracarya, Paramahamsa Babaji, con gran reverencia, rindió obediencias al acarya. Luego dijo:"Respetado señor, debo recordar simepre que Sankara fue Maha deva mismo. Sankara es el maestro (guru) de todos los Vaisnava. Por esa razón, el Supremo Señor se ha referido a él como Acarya. Personalmente Sankara es un perfecto Vaisnava. En la época en la que él hizo su aparaición wn India había una gran necesidad de Sankara,la encarnación de la cualidad destructiva de la Divinidad. En India el cultivo de los Vedas y la ejecución del Dharma Varnasrama, que divide al pueblo en clases de acuerdo a la disposición espiritual y que regula también la vida individual eran aplicado casi de un modo fútil debido al predominio del nihilismo filosófico del los budistas.

El culto negativo del budismo no hace referencia a Isvara. Es una apología extremada de la función tempora, aunque dmite, en cierta manera, el principio de la naturaleza espiritual de la Jiva. En ésa época, la mayor parte de los brahmanas en prosecución de las enseñanzas del Buda, renunciaron a la religión védica en todo, excepto al nombre. Sri Sankaracharya, la encarnación de Mahadeva, poseedor de poder superhumano, apareció durante esta crisis y trnasformó el prevaleciente "Sunyavada" del Budismo en el culto del no-diferenciado Brahman, por el restablecimiento del prestigio de las sastras védicos. Esto constituyó una hazaña poco común, India recordará por siempre agradecida a sri Sankaracharya por este gran beneficio. Toda obra en este mundo es juzgada desde dod puntos e vista. Ciertos hechos tienen un valor para las necesidades particulares de la época, mientras que otros poseen valor para siempre.. lOs grandes acontecimientos d la encarnación de sankara estuvieron de acuerdo con las urgentes necesidades de ese período crítico. Ellos produjeron, indudablemente muchos resultados benéficos. El edificio del Dharma-vaisnava puro ha sido erigido por sri Ramanujacharya y Sri Madhvacharya sobre las bases que habían sido colocadas por la encarnación de sankara. El avatara de sankara fue por lo tanto, uno de los más grandes amigos de la religión vaisnava y uno de los precursores acharyas de la religión eterna. Los beneficios substanciales de la línea de razonamiento de la que fue precursor Sri Sankara está siendo disfrutada ahora por los vaisnavas sin ningún esfuerzo de su parte. Hay la mayor necesidad de un conocimiento de la verdadera referncia al Absoluto. (Sambhanda jñana) para las almas en estado de cautiverio, así como de la enegía material la cual oscurece esa visión espiritual. Sankaracjarya está de acuerdo con los vaisnavas en la convicción de que la substancia espiritual es supramundana, así como que está separada de los cuerpos sutíl y denso, en este mundo. No hay desacuerdo tampoco, entre ellos en lo que respecta a sus concepciones de la substantiva entidad de la Jiva. Ambos aceptan el punto de vista de que la liberación (Mukti) se refiere a la renunciación de las relaciones con el mundo material.

Hasta el grado de obtención de la liberación, hay puntos de contacto entre las enseñanzas de Sri Sankara y aquellas de los acharyas vaisnavas. Está también en las enseñanzas de Sri Sankaracharya que la adoración de Hari es el instrumento de la desmaterialización de la mente y la obtención de la liberación. Sankara nada dice acerca del camino, sin precedente que es seguido por la Jiva subsecuente a la obtención de la liberación pura (sin mezcla). Sankara sabía muy bien que si la Jiva podía ser hecha mover por el sendero de la liberación por el método de la adoración a Hari, ella podía estar gradualmente bajo la influencia de la felicidad de la devoción amorosa (bhajana) y volverse un devoto puro. Es por esta razón que Sankara, aunque señaló el sendero no reveló el misterio de la religión vaisnava. Quienes estudian sus comentarios con especial cuidado, pueden comprender este fundamental punto de vista de Sankara. Sólo aquellos que pierden su tiempo en especulaciones infructuosas sobre la parte externa de sus enseñanzas, se privan así de ser establecidos en su eterna función. La unidad privativa y el amor parecen ser idénticos desde un punto de vista. La interpretación estricta de la unidad realizada la hace ser diferente del amor.  Tú debes considerar cuidadosamente la naturaleza esencial del amor.  El amor puede ser definido como la función constituyente (dharma) por medio de la cual una entidad viviente espiritual es atraída naturalmente a asociarse con otra entidad espiritual. El amor no puede ser realizado sinla existencia separada de dos entidades espirituales. Krishna-prema es una tendencia natural por la cual todas las entidades espirituales son atraídas eternamente hacia Krishna-candra, la Entidad espiritual Suprema. Los hechos eternamente perdurables con relación a la entidad del amor, son la posición eterna y separada de Sri Krishna-candra y la permanencia de la existencia separada de la totalidad de las Jivas en una relación de reciprocidad. La posición de las tres categorías separadas del disfrutador, lo disfrutado y el acto de disfrutar es verdadera. Si hubiese identidad de unidad entre el disfrutador y lo disfrutado, el amor no podría sostenerse como eterno.

Si el estado puro de la entidad espiritual, que no se refiere a lo no-espiritual, es la relación de unidad con el brahman, entonces es lo mismo que el amor. Pero en nuestros días, los panditas que siguen a Sankara no están conformes con tal unificación en lo que toca a la función espiritual. Ellos promulgan una falsa interpretación del principio de la unidad del Absoluto que es declarado por los Vedas en su intento de resolver la entidad substantiva del Absoluto dentro de la unidad de identidad con las otras entidades. Esta opinión perjudica la eternidad del amor. Tal punto de vista ha sido juzgado en efecto por los vaisnavas como totalmente opuesta a la posición védica. Sankaracharya llama la posición incontaminada de la substancia espiritual pura como el estado sin dualidad. Pero aquellos que más tarde siguieron sus enseñanzas fallaron en comprender su propósito interno y gradualmente le han atribuído una posición que no tuvo. Ellos han declarado las diferentes fases del amor puro (sin mezcla) como fenómenos temporales. Este es el culto de los mayavadis que es probablemente el más vil de todos los credos que jamás hallan sido predicados en este mundo. Los profesores de los mayavadis no están preparados para admitir mas que una substancia espiritual. Ellos no admiten la existencia de la función de amor en la substancia espiritual. Ellos declaran que el Brahman está localizado más allá de la jurisdicción de Maya, en tanto que él sólo es una simle entidad. Cuando asume alguna forma de sí mismo o pluralidad de formas como Jivas, él está bajo el poder de maya. Ellos consideran, en efecto, que el cuerpo de Dios, quien es eterno, puro espíritu concentrado, es un producto de maya. Ellos suponen a la entidad separada de la Jiva como debida también a Maya. Como resulatado de esto, bajo la impresión de que el amor y sus varias manifestaciones son ocurrencias máyicas, buscan establecer el conocimiento no-dual como el único principio que no es contaminado por maya. Por eso la concepción de la unificación de estas personas erradas no significa por tanto, identidad con el amor. Pero el amor que el Supremo Señor Cheitanya deva nos ha encargado probar y enseñar al mundo por su propia transcendental conducta y personalidad, está localizado comletamente más allá de la jurisdicción de Maya. Es de hecho, el resultado final de la veradera absoluta unificación.

Maha-bhava (El amor espiritual substancial superior) es un transformación característica de tal amor absoluto. En Maha-bhava la dicha de amor por Sri Krishna es más intensa, y por ello, la separación y la íntima relación del conocedor y el objeto de conocimiento alcanzan allí dentro una condición única. La Mayavada es una superficial especulación  y no puede realmente iluminarnos en lo que toca al amor, en ninguna de las etapas de sus actividades."

Sannyasi Thakur, con gran reverencia replicó: "Maestro mío, estoy plenamente convencido en mi corazón de que la mayavada es esencialmente trivial. Sin duda que ha ocupado mi mente este asunto, pero hoy ha sido resuelto por su misericordia. Estoy sintiendo un gran deseo de abandonar mi vestimenta de asceta de la escuela mayavada". Babaji Mahasaya dijo: "Gran alma, no es aconsejable tener ninguna preferncia o repugnancia por el ropaje exterior

Con la purificación de la función eterna, el ropaje exterior obtiene de un modo natural la forma pura completa.

Cuando el ropaje exterior es estimado por lo que significa en sí, indica una gran diferencia hacia la función interna. Según mi leal saber, la purificación interna es lo más esencial. Sólo cuando, como consecuencia de la purificación de la función interna, una persona siente atracción hacia la conducta externa e indumentaria de los devotos puros, puede tal persona tomar el ropaje externo, etc, sin ofensas. Usted tendría su corazón completamente sumiso a sri Krishna Cheitanya. Entonces usted estaría en posición de guiarse en suntos externos de acuerdo con los dictados de su corazón purificado. Tenga presente en su mente estas palabras del señor Supremo: "No practiques ascetismo hipócrita como los monos, para ser visto por el pueblo. Disfruta de las cosas del mundo que son adecuadas para ser disfrutadas sin apegarte a ellas. Cultiva constantemente la pureza de corazón. En cuanto a la conducta externa, cumple con los convencionalismos ordinarios de la sociedad civilizada. Sri Krishna entonces te liberará muy pronto."

Sanyasi Thakur comprendió el principio del proceso y no insistió en su propósito de cambiar de indumentaria exterior. El continuó con sus manos recogidas: "Maestro mío, yo he aceptado refugiarme a tus pies ofreciéndome a ser tu discípulo. Seguiré reverentemente, sin reservas y sin ninguna clase de argumentos todo cuanto tú puedas aconsejarme como mi deber. Escuchando tus instrucciones he sido capaz de comprender que el amor absoluto (sin mezcla) por Sri Krishna es la única verdadera religión vaisnava. Es también la eterna religión de todas las Jivas (almas individuales). La misma función es también perfecta, pura y natural. Podrías tú, por favor, iluminarme sobre cómo considerar las otras religiones que existen en los diferentes países?."

Babaji Mahasaya dijo: "Gran alma, la eterna religión es una. No puede haber dos o diferentes religiones. Todas las Jivas no tienen más que un religión; el nombre de esa eterna religión es vaisnava-dharma. No hay razón para que la religión de una Jiva varíe de acuerdo a la raza, al idioma o al país, la función natural de la Jiva es designada por diferentes nombres por muchas personas,pero nadie puede crear una función diferente. Jiva-dharma o la función perteneciente al alma, es ese amor espiritual absoluta (sin mezcla) que es inherente a la entidad infinitesimal fraccional del Supremo Completo. Jiva-dharma aparece de una manera pervertida por seres dotados de una variedad de disposiciones mentales. Por esta razón, el estado absoluto de la función del alma ha sido designado como Vaisnava-dharma. Las otras religiones son puras en proporción al grado de Vaisnava-dharma que muestren.

Hace tiempo, en sri Vrajadham, yo sometí esta pregunta a los santos pies de Srila Sanatana Goswami, contarparte asociada (parshada) del Señor Supremo. Mi pregunta fue sobre el significado de la palabra "Esk" que es usada en los libros de los Javanas, si la misma significa amor absoluto (sin mezcla) o alguna cosa. El gran Goswami (uno que es instructor universal autorizado o sabio), es también un gran erudito de los sastras y conocedor profundo del idioma de los Javanas. Sri Rupa, Sri Jiva y otros eminentes maestros espirituales estaban presentes en esta reunión. Srila Sanatana Goswami prabhu, bondadosamente dio esta respuesta:

"Sí, la palabra ésk" significa amor. Los adoradores Javanas usan la palabra "Esk" en sus plegarias a Dios. Pero la palabra significa frecuentemente demostración física de amor. La vida histórica de "Loyal Majnu" y la idea de Esk descrita por Hafez, dan testimonio del hecho. Los sacerdotes musulmanes no pueden comprender el verdadero significado de la exsitencia absoluta (sin mezcla). Para ellos la palabra Esk no significa demostración física ni mental de amor en el plano mundano. Pero ellos no pueden diferenciar, poe ellos fracasan en comprender que el amor divino por Sri Krishna, que es la función absoluta y eterna de una Jiva en su existencia pura, es transcendental y puro y no pertenece a este plano mundano de espacio y tiempo. Tal amor puro no se encuentra en ninguna literatura Javana ni en ninguna otra, más que en la religión vaisnava; El "Roo" de los sacerdotes Javanas no parece significar alma pura, sino únicamente alma condicionada. Ninguna otra religión en el mundo enseña ese divino amor puro por Sri Krishna como en la expresión: "La Suprema Religión de la cual la hipocrecía ha sido totalmente arrancada de raíz", es vívidamente descrito. Pero tanto como mi experiencia me lo indica, estoy convencido de que ningún otro maestro en el mundo antes del advenimiento de Sri Krishna Cheitanya, ha podido darnos la manifestación más completa del puro divino amor por Sri Krishna. Si tú crees en mí, estás en libertad de aceptar esta conclusión". Escuchando esta lección de Srila Sanatana Goswami prabhu, le ofrecí mis reverencias repetidamente".

El sanyasi Thakur se prosternó al oír esto.

Paramahamsa Babaji entonces dijo: "Te estoy contestando tu segunda pregunta oh gran devoto (pregunta dos). Cómo la función espiritual de un alma fraccionaia infinitesimal puede ser eterna? Por favor escucha la misma con atención. Los términos tales como "creación" o "formación" de una Jiva son usados con referencia a condiciones mundanas. El lenguaje de este mundo funciona más o menos dependiendo de la experiencia sobre el asunto. El tiempo que está dividido en tres posiciones de pasado, presente y futuro, es tiempo material sujeto a Maya. En el reino absoluto del espíritu, el tiempo es perpetuamente presente. En el no hay tales intervalos correspondientes al pasado y al futuro, los cuales son tiempo material. La Jiva y Krishna existen en ese tiempo. Por tal razón la Jiva es eterna y siempre existente en su función (dharma) en la forma de amor por Sri Krishna es también eterna. Subsecuentemente a su encadenamiento en este mundo material, esas funciones son incidentales al tiempo material, tales como la creación, la formación, la caída, etc., han sido atribuídas a la Jiva. La Jiva es una entidad infinitesimal. Pero es, no obstante, espiritual y eterna. Su formación es anterior a su llegada al mundo material. Por el hecho de que tales condiciones del tiempo como pasado y futuro no existen en el reino espiritual, todo lo que existe en ese teimpo es eternamente presente. La Jiva y sus funciones son perpetuamente presentes y eternas. Yo sólo estoy exponiendo esta proposición estará en proporción al grado de tu verdadera experiencia de la existencia espiritual absoluta del Reino Absoluto que te está permitido recibir. Yo sólo te doy una somera indicación, pero eres tú quien tiene que realizar su significado por el proceso del aislamiento espiritual. Tú no serás capaz de comprender estas proposiciones por medio de razomientos o de discusiones que son productos de la concepción mundana. Cuanto mdás puedas perder el poder de conciencia de los grillos de la materia, mayor será la manifestación de tu realización del Reino Absoluto, el cual trasciende  toda la existencia material. La primera experiencia de la trascendencia es el sendero de la probación espiritual, es el ser puro de uno mismo. La función del alma se manifiesta con el aumento de la energía de expresión en el servicio del Puro Nombre Espiritual de Krisna por el ser puro de uno; ni el proceso de Astanga-yoga (los ocho procesos de la mente y del cuerpo recurridos para la concentración espiritual) ni la concepción del Brahmna como una substancia cognoscitiva monística no-diferenciada, son eficaces para la obtención de la pureza de la realización es raramente eficaz para efectuar la manifestación de la función espiritual de una Jiva, la cual por su naturaleza, es eternamente auto-perfecta (nitya sidha).

Puedes practicar constantemente y con devoción estusiasta el canto del Nombre de Hari. Servir al Nombre de Hari es la única verdadera manera de cultivo espiritual. Si lo haces, en poco tiempo se despertará en tú corazón purificado, un gusto jamás sentido por el Nombre acompañado de la realización simultánea del reino espiritual trascendental correspondiente. De todas las formas del Bhakti, la práctica del canto del Santo Nombre de Sri Krisna es lo máximo y de rápido efecto. La siguiente cita está registrada en el excelente trabajo de Sri Krisnadas en el sentido de que son las instrucciones de Sri Caitanya: "Entre los varios modos de cultivo espiritual, nueve variedades/superiores a todo el resto. Ellas poseen un gran poder como un medio para la realización de Sri Krisna y el Amor por El. El canto perfecto del Nombre es el más elevado de estos nueve modos de Bhakti. Si una persona canta el Nombre sin ofensas, recibe el tesoro de amor". (Ch. Ch. Antya 4.70.71).

Gran alma, si tú ahora preguntas, qué es un vaisnava? Yo te diría que la persona que canta el Nombre de Sri Krisna sin ofensas, es un vaisnava.

Los vaisnavas están divididos a su vez en tres grados, esto es, menor, superiores y superexcelente. Uno que canta el Nombre de Sri Krisna a interválos es un vaisnava menor. El que toma el nombre de Sri Krisna sin interpretación sube al verdadero standard espiritual y puede ser tenido como un vaisnava superior. La persona que por contemplación le vien a sus labios el Nombre de Sri Krisna es un superexcelente vaisnava. De acuerdo con las enseñanzas de Sri Caitanya Mahaprabhu no podríamos indagar la identidad de un vaisnava pro nigún otro criterio".

Profundamente inmerso en las enseñanzas netáreas de Paramahamsa Babaji, sanyasi Thakur no pudo contener su gozo y comenzó a bailar al tiempo que canta el siguiente Nombre de Krisna:

          "Hare Krisna, Hare Krisna, Krisna Krisna, Hare Hare

           Hare Rama, Hare Rama, Rama Rama, Hare Hare !!".

Desde ese día, un natural deseo y gusto por el canto del Nombre fué sentido por él por primera vez. Se prosternó a los pies de loto del maestro y dijo:

"Mi divino maestro, serías tan amable de tener la misericordia sobre tu indigno sirviente?".

                              CAPITULO TRES

EL DHARMA CAUSAL ES IMPERFECTO, NOCIVO, ADULTERADO Y EFIMERO

En la reunión de personas espiritualemente iluminadas cada una está es posición de comprender el significado de las palabras de los sastras. Por lo tanto, entiendo que no es necesario explicar el significado del texto del Bhagavatam. Me gustaría, sin embargo, agregar el requisito de varna y asrama es la base de la vida para obedecer los mandamientos de Dios. En un país comienza a prevalecer la irreligión en proporción a que carezca más o menos de una organización varna-asrama.

Vamos ahora a considerar la naturaleza de aplicación de los términos "nitya" y "naimittika" a "karma". Si observamos el significado fundamenteal de los sastras, no podremos resisitir la conclusión de que esos términos "nitya-dharma", "nitya-karma", "nitya-satya", etc, pueden ser propiamente usados con ferencia a cualquiera otra posición excepto a la condición espiritual pureza del alma. Por tanto, cuando el término "nitya" es usado en referencia a "karma" que es remotamente indicativo de la eterna verdad en este mundo, es llamado  "nitya" solamente en razón de tal referencia, "karma" nunca es nitya o eterno. Es únicamente cuando "karma", por el método de "karma-yoga" está comprometido en la búsqueda del "jñana", y "jñana"dirigido a "bhakti, que "karma" y "jñana" son denomidados "nitya" en un sentido trasnferido. Cuando la adoración d\ejecutada por un brhmana durante las tres partes del día es denominada "nitya-karma, esto no significa más que el método que ha sido ordenado en recuerdo a las acrividades de nuestro cuerpo físico en tanto tiene una relación distante con el bhakti es "nitya", como un medio hacia la realización de la función eterna y no porque sea en sí mismo "nitya". Tal aplicación es conocidad como "upachara". En verdad, Krsina-prema o amor por Sri Krisna es la única función eterna del alma. Su naturaleza ontológica puede ser enunciada como la actividad del principio cognoscitivo puro. Aquellas actividades materiales que concurren para la realización de la función espiritual son ejecutadas hacia el mismo fin. Por tanto, no hay perjuicio si son prescritas como eternas en este sentido. Desde el punto de vista absoluto, es mejor llamarlas "naimittika", en lugar de nitya. La distinción entre "nitya" y "naimittika" como aplicadas a las diferentes variedades de "karma" mismo, es por conveniencia, y no tiene significado eterno. En consideración a la verdadera entidad, el ejercicio del principio cognoscitivo puro es admisible como la única función natural eterna del alma individuall Cualqyiera otra función es accidental. Varnasrama (los debers de la organización varnasrama), astanga-yoga (el óctuple proceso yoga) astanga jñana (el sendero del conocimiento o materialista) y tapasya (ascetismo), todos ellos son funciones accidentales. No habría habido necesidad de todas esas funciones si el alma individual no hubiese estado cautiva de maya. Como consecuencia de haber sido engrilletada por Maya, el estado de infutación resultante es en sí mismo una de las causas accidentales. Todas aquellas funciones accidentales como producto de ese accidente, se han convertido así en deberes para la Jiva. Desde el punto de vista absoluto, todas ellas son funciones accidentales.

El status superiro de una brahmana, sus actividades fruitivas como las prácticas ritualistas de adoración diaria y las plegarias y la adopción de sanyas (vida de un asceta por renunciación a la familia y a la sociedad), todas ellas son funciones accidentales naturales. Estos deberes son apreciados por los Dharma-Shastras (código de deberes sociales) y son más favorables para los estados adecuados de pupilaje espiritual. Todavía ellos no se consideran como seres sobre pies, con una función espiritual eterna. El Bhagavadta dice (Bh. VII. 9/9) "Aún el chandala, alimentándose de cadáveres de perros mejor que un Brahmana, poseedor de las doce buenas cualidades, que es contrario al servicio de los pies de Loto de Sri Krisna. Esto así, porque yo juzgo que una persona, cuya mente, palabra, todos sus esfuerzos y riquezas son entregadas a Sri Krisna, santifica su familia así como a su propia vida, mientras que el brahmana, aunque es poseedor de inmensos honors en la sociedad, no puede hacer eso".

Un bráhmana se distingue de los otros pertenecientes a distintas órdenes por posee las siguientes deoce buenas cualidades, tales como vereacidad, contro sobre sus sentidos, austeridad, libre de malicia, paciente, libre de envidia ofrece sacrificios, ofrece donativos por caridad, constancia, escucha los vedas y ejecuta obras piadosas ofrecidas. Un Brahmana dotado de estas doce buenas cualidades. ciertamente merece el respeto de todas las personas en este mundo. Pero, sin embargo, la posesión de todas esa buenas cualidades si él carece de aptitud devocional hacia Krisna, el todo atractivo supremo Señor entonces aun chándala comeperros, poseedor de una inclinación espontánea para servir a Sri Krisna, debe ser tenido como superior a él en todos los sentidos. El verdadero significado del Sloka es que una persona que aunque nació en una familia da chándalas, puede recurrir al cultivo de su naturaleza espiritual, la cual es la función eterna de todas las almas puras (JIva), al ser purificado por la constante asociación con los sadhus es superior aún a un brahmana que nacido en una familia de brahmanas puede ser asíduo también en la práctica de la función accidental prescrita, pero no practica activamente la función eterna en la forma de cultivar su naturaleza espiritual absoluta.

En este mundo se hallan dos tipos de personas, esto es, aquellos cuyo sentido de lo correcto y de los errado ha sido despertado a la actividad, y aquellos otros en quienes está durmiendo. Se puede decir que el mundo está lleno de estos últimos. Aquellos cuyo sentido ético está dormido, y por tanto, sus plegarias y adoración, que son los debers adecuados de las personas, esto es, aquellos cuyo sentido de lo correcto y de lo errado ha sido despertado a la actividad, y aquellos otros en quienes está durmiendo. Se puede decir que el mundo está lleno de estos últimos. Aquellos cuyo sentido ético está dormida, y por tanto, sus plegarias y adoración, que son los deberes adecuados de las personas dotadas con características de bráhmanas, son también las más elevadas entre las funciones que son ejecutadas por este tipo de personas. Aquellas otras, cuyo sentido de la moral ha sido adecuadamente despertado al estado de actividad, son también conocidos como vaisnavas. La conducta de los vaisnavas deben presentar necesariamente de diferencias con la de las personas cuyo sentido de lo correcto y de lo errado está dormido. Pero aunque l aconducta de los vaisnavas puede ser diferente no es opuesta al espíritu de las reglas Smrta que han sido hechas por la guía de las personas con sentido ético dormido. El espirítu de las regulaciones de los Sastras es el mismo en todos los casos.

Las personas cuyo sentido moral está dormido, tienen la necesidad de permancer confinadas a una porción particular de estipulaciones elementales de los sastras. No hay diferencia es espíritu ni diferencia en hechos. Para las personas inelegibles la conducta de las personas con una conciencia despierta tiene la apariencia de ser opuesta a la de la gente en general. Pero como asunto de hecho, el significado fundamental de esta conducta aparentemente diferente, es uno y el mismo.

El concepto de las personas con facultades éticas adecuadamente despiertas aparecería como adecuado enseñar las funciones accidentales a la gente en general. Pero las funciones temporales son, no obstante, verdaderamente imperfectas, adulteradas con ingredientes perjudiciales y además, no permanentes. La función accidental no procura el cultivo de nuestra naturaleza espiritual. En ella el cultvio del principio material es aceptado en la forma que no es incompatible con el cultivo espiritual. Cada función, de este modo, viene siendo no más que un medio para el logro del adecuado cultivo espiritual como nunca son completos en sí mismos. El medio es sólo una sección separadade la verdad de la cosa que es el fín.

Por lo tanto, la función accidental nunca puede ser perfecta. Por ejemplo, los deberes de la adoración diaria y las oraciones de un brahmana son temporales y dependen de la observancia de las reglas adecuadas, exactamente del mismo modo que con sus otros debers seculares. Aquellas funciones no proceden de su disposición espiritual natural. Después de uno haber estado acostumbrado se comienza a sentir una atracción por el cultivo espiritual directo en la forma del canto del Santo Nombre de Hari a fuerza de purificación de la mente a través de la asociación activa con devotos puros, los debers de la doración diaria y las oraciones en la forma de ocupaciones seculars ya no son necesaria. La ejecución de la adoración diaria prescrita y las oraciones son sólo un medio para la obtención de dicho fin.

Tal ejecución nunca alcanza la característica de la actividad completa. La función accidental es adulterada con factores indeseables, no obstante e hecho de que merece ser estimada para aspirar al verdadero fin. Sólo el principio espiritual es bienechor, saludable. Lo material y la asociación con lo material son únicamente dañinos al alma individual. La función accidental contiene una gran proción del principio material. Además, dicha función produce tal profución de irrelevantes resultados que el alma no puede más que enredarse en ellos. Por ejemplo, es ciertamente una buena cosa para un brahmana adorar a Dios, pero un falso egoísmo en la forma de tal creencia como decir o pensar "yo soy un brahmana, las otras almas son inferiores a mí", es capaz de hacer que la adoración, de tal brahmana produzca consecuencias indeseables. Similarmente un subproducto objetable de la óctuple función yógica que lleva el nombre de "bibhuti" (poder mágico) es extremadamente perjudicial para el alma individual. "Bhukti" (goce mundano) y Mukti" (liberación)-estos dos, son compañeros inevitables de la función accidental. Sólo si una persona puede salvarse de las garras de estos falso enemigos, logrará tener una oportunidad de alcanzar la función espiritual adecuada, la cual es el objeto fundamental de tales actividades. Pero debemos tener en emnte que en la función fundamental, para ventaja del alma individual, el factor indeseable es preponderante.

La función accidental  es impermanente. No limita para siempre ni en todas las condiciones a la Jiva. Por ejemplo, el Brahma de un Brahmana, la naturaleza kstra del ksatrya, etc,. Son accidentes; ellos desaparecen tan pronto la causa que los origina se extingue. Una persona puede nacer candala siguiendo sus anteriores nacimientos, en una familia de brahmanas. En su próxima vida la funciónaccidental correspondiente a su varna como un brahmana, no es ya su propia función o svadharma. El término "svadharma" usado refiriéndose a lo accidental también tien un significado referido. Después de cada nacimiento, la función específica propia o svadharma de la Jiva, sufre un cambio. Pero la función eterna de la Jiva nunca es modificada por ningún nacimiento. La función accidental es transitoria.

Si entonces usted pregunta "Cuál es la religión vaisnava o la función de un vaisnava?". La respuesta es que la función de un vaisnava o la religión vaisnava es la función eterna de la Jiva. La Jiva en su estado libre del cautiverio material, practica el amor a Sri Krisna en su forma espiritual pura. La Jiva en el estado condicionado al ir despetando a su función propia, acepta agradecida cada forma de la entidad material y de la relación mundana que conduzca a su cultivo espiritual y rechaza todas aquellas que vayan en detrimento de la misma. Ella no ejecuta mecánicamente los mandatos y tabús de los sastrs. Ella recibe con agrado un mandato de los sastras cuando el mismo conlleva al servicio de Dios y lo desatiende cuando es opuesto mismo. La actitud de un vaisnava hacia las prohibiciones de los sastras es también exactamente la misma. El vaisnava es la única entidad verdadera y la escencia de todo lo bueno en este mundo, hacen de él el único amigo en este mundo. El vaisnava es la única fuente de bienestar es esye mundo. Someto con toda humildad todo cuanto he dicho ante los vaisnavas, quienes están reunidos aquí hoy. Humildemente ruego que ellos perdonen todas mis ofensas".

Cuando Vaisnavadasa hubo concluído su disertación, después de haber prestado sus obediencias a la reunión de los vaisnavas, volvió a sentarse en lugar apartado al final del grupo reunido todos los devotos estaban profundamente conmovidos y caían lágrimas de sus ojos. Todos ellos le agradecieron de común acuerdo. Los bosquecillos de Sri Goroom también correspondieron ofreciendo su gratitud.

El brahmana que hizo la pregunta y que era un consumado cantante podía percibir también la verdad más profunda en muchas partes de la esposición, aunque experimentaba, al mismo tiempo, una cierta duda en lo que respecta a algunos puntos de la exposición. Sin embargo, la semilla de la firme convicción en la verdad de la religión vaisnava que había sido implantada en su corazón, fué vivificada por cuanto había oído. El dijo ahora con las manos juntas: "Grandes devotos, yo no soy un vaisnava pero he sido transformado en un vaisnava al escuchar el Nombre de Hari. Si a ustedes les complace instruirme en su tiempo desocupado por su misericordia, podrían desaparacer mis dudas, que son muchas".

Sri premadasa Babaji Maharaja dió esta graciosa respuesta." Puedo pedirle asociarse, a su conveniencia, con Srimad Vaisnavadasa. El esta versado en todos los sastras. El estuvo residiendo en Benares hasta cuando tomó sanyasa después de haber estudiado profundamente la Vedanta sastra. Sri Krisna Caitanya, el Señor Adorado de nuestras vidas, por la manifestación de su misericordia infinita, lo ha atraído aqui a Sri Navadwip. El se ha convertido en un versado plenamente en los principios de la religión vaisnava y ha desarrollado un profundo amor por Sri Hari-Nama".El nombre del custionador era Sri Kalidasa Lahiri. Escuchando estas palabras del Babaji Maharaja aceptó mentalmente a Vaishnavadasa como preceptor espiritual (Guru). El pensó para sí; "El nació en una familia bráhmana, y ha aceptado sanyasas. El está por tanto en aptitud de instruir a un Bráhmana. Más aún he encontrado que posee un gran conocimiento de los principios Vaisnavismo. Con estos pensamientos en su mente, Lahiri Mahasaya se prosternó en señal de obediencia a los pies de vaisnavadas y dijo: "Reverenciado Señor, derrama misericordia sobre mi". Vaisnavadas, después de haberse prosternado a su vez delante de Lahiri Mahasaya, replicó:"Si te place ser misericordioso conmigo el deseo de mi corazón puede ser colmado".

Como esta anocheciendo, las personas abandonaron la reunión y partieron para sus hogares.

El lugar donde Lahiri Mahasaya vivia, estaba oculto en un punto apartado del pueblo. Era también un bosquecillo (kunja). El centro del bosquecillo estaba ocupado por un toldo de enredaderas Madhavi y una plataforma a Sri Vrindadavi  (tulasi). Tenía dos habitaciones, una en cada lado. El patio estaba cercado por todas partes con la planta chita. Un árbol bela, un árbol neem y algunos otros árboles frutales y plantas de flores agregaban cierto encanto al bosquecillo. Madhavadasa Babaji era el adhikari (lit. jefe) del bosquecillos (kamja). Este Babaji habia sido primeramente un alma realmeente buena, pero su naturaleza vaisnava había sufrido un gran deterioro debido a los dañinos efectos de su mala asociación. Sus practicas devocionales habian sido grandemente cercenadas por los vicios adquiridos por la errada asociación. Pecuniariamente deseaba también hacer frente a los gastos producidos por la comodidad de su intolerable manera de vivir. El dependía de las limosnas de muchas personas y habia alquilado una de sus habitaciones a un inquilino. Lahiri Mahasaya estuvo viviendo en este lugafr y su inquilino en la habitación alquilada.

Era medianoche cuando fue interrumpido el sueñno de Lahiri Mahasaya. El ponderaba la esencia de la exposición de Vaishnavadasa Babaji. Precisamente en ese momento oyó un sonido en el patio del bosquecillo. La mujer desapareció, ocultándose de la vista de él. Madhabadasa permaneció en silencio. El se sintio evidentemente confundido con la presencia de Lahiri Mahasaya.

Lahiri Mahasaya fué quien habló primero: "Babaji, que ocurre?".

Mahabadasa replicó con los ojos humedecidos por las  lágrimas: "Es mi mala suerte. Qué más necesito decir? Oh, lo que he sido en el pasado y lo que soy ahora! Ahora me siento avergonzado, aún al acercarme a su presencia".

Lahiri Mahasya dijo: "La mujer que viste fue mi esposa en mi vida de hogar. Poco tiempo después de haber aceptado la vida de renunciante, ella vino a Sripat Shantipur, que es uno de los lugares sagrados de los vaisnavas, y vivió allí en una cabaña  hecha con tal propósito, en las orillas del Ganges. De este modo pasó muchos días allí. Tuve la oportunidad de ir a Sripat Shantipur y reunirme con ella en la orilla del Ganges, preguntándole a ella porque había renunciado a la vida de hogar. Ella me dio a comprnder que la vida mundana habia dejado de tener atractivo para ella y que estaba viviendo de limosnas en el santo lugar después de haber sido privada del servicio a mis pies. Sin hablarle mas a ella de ese tema, regrese a Sri Godruma y entré a la casa de una Sad Gopa. Me reunía con ella todos los días en uno u otro lugar.  Ella tiene ahora un asram (una casa para vivir en piadoso retiro) de su propiedad y en este lugar. Ella hace todo lo posible ahora para procurar mi ruina, visitandome durante las últimas horas de la noche. Mi mala fama fue circulada por todas partes. Por la asociación con ella, mis propias prácticas devocionales han sufrido una gran merma. Yo he demostrado ser un apóstata entre los sirvientes de Sri Krsina Caitanya.

Desde que Haridas el joven, fue castigado, yo soy el único infeliz que ha llegado a merecer el castigo. Los Babajis de Sri Godrooma, por su gran misericordia, todavía no me han castigado. Por ellos no confiarian mas en mí".

Lahiri Mahassya, al oír esta historia, dijo: "Madhabadasa Babaji, cuídate del gran camino". Diciendo esto, regresó a su habitación. El Babaji también se retiró al asiento (gadi) en su ermita.

Lahiri Mahasaya, al oir esta historia, dijo: "Madhabadasa Babaji se ha arruinado por romper su voto de continencia en la ermita. No es correcto para mi permanecer aqui porque si es verdad que no conduce a una verdadera mala asociación, dara lugar a una seria mala reputación. Los vaisnavas puros ya no me trataran como a uno merecedor de su confianza.

En efecto, a la mañana siguiente se dirigió a Pradyumna Kunja y después de los consiguientes saludos a Sri Vaisnavadasa, suplicó para que le permitieran un cuartito en el kunja para alojarse en él. Cuando Vaisnavadasa informó a Paramahmsa Babaji de su solicitud, le ordenó que se le asignara una cabaña para alojarse en ella al lado del kunja. Desde entonces, Lahiri Mahasaya vivió en esa cabaña y se las arregló para obtener alimentos ofrecidos a Visnu en la casa de un brahmana.

                           CAPITULO CUATRO

                   LA ETERNA RELIGION VAISNAVA-DHARMA

La casa de Lahiri Mahasaya y de Sri Vaisnavadasa están situadas una al lado de la otra. Habían unos árboles de mango y de jack cerca de ellas. Plantas de punnaga de pequeñas flores formaban los hermosos contornos. En el patio había una espaciosa terraza circular. Esta terraza existía desde los días en que Sri Pradyumna Brahmacary vivía en el bosquecillo. Por mucho tiempo, los vaisnavas acostumbraban a dar vueltas en la terraza que había sido denominada como "la terraza de Surabhi: ( Surabhi es el nombre de la divina vaca), donde rendían sus humildes obediencias a ella.

Esto ocurrió poco tiempo después del ocaso. Sri Vaisnavadasa estaba sentado en su cabaña sobre una alfombra de cortezas de árbol. Fué durante la quincena oscura. Las tinieblas de la noche se hicieron más espesas rápidamente. Una mortecina luz fué encendida en la casa de Lahiri Mahasaya. La figura de una serpiente se notó cerca del peldaño de la puerta de la cabaña de Lahiri Mahasaya. Este, inmediatamente tomó un palo y avivó la luz para matar al animal. Pero la serpiente había desaparecido antes de que él regresara con la luz a su habitación. Lahiri Mahasaya dijo entonces, a Sri Vaisnavadas "Ten cuidado por tu seguridad, una serpiente ha entrado a tu cabaña". Vaisnavadas contestó: "Lahiri Mahasaya, por qué te has perturbado por la serpiente?  por favor llégate a mi cabaña y siéntate sin temor". Lahiri Mahasaya al pedido de Sri Vaisnavadas, entró en la cabañ y se sentó sobre una alfombre de cortezas, pero su mente estaba agitada por la serpiente. El dijo a Sri Vaisnavadas, "Reverenciado Señor, nuestro lugar de Santipur es bastante bueno a este respecto. Es una ciudad y allí no hay por qué temer a las serpientes ni a ninguna otra cosa.Aquí en Nadia siempre hay el temor a la mordida de la serpiente. Este es el caso especialmente, de lugares como Goodruma, los cuales estén cubiertos completamente de malezas a donde les es muy difícil de vivir a los hombres".

Sri Vaisvavadas Babaji dijo: "Lahiri Mahasaya, es muy malo permitir que la mente de uno se agite con tales cosas. Tu debes haber oído el relato de Pariksi Maharaj en el Srimad Bhagavatam, quien escuchando el relato ambrosiáco de Sri Hari, con una mente inmutable de labios de Sri Sukadeva abandonó todo temor de la inminente mordida de la serpiente y fue capaz de obtener el más elevado gozo por dicho método. Estas serpientes no pueden dañar el cuerpo espiritual del hombre. Ese cuerpo sólo puede ser mordido por la serpiente en proporción al deseo de hablar acerca de Dios. El cuerpo material no es permanente. Llegará el día ciertamente en que habrá que dejarlo. Todas las actividades corporales con frecuencia son ejecutadas correctamente para beneficio de este tabernáculo material. Cuando el cuerpo físico caiga por la voluntad de Sri Krishna, no será posible salvarlo por ninguna clase de esfuerzo. Hasta que el momento de la disolución del cuerpo físico llegue, ninguna serpiente le hará daño, aún estando cerca de ella. Por lo tanto, una persona puede ser considerada como un vaisnava después que ha abandonado todo temor por las serpientes y por otras causas similares. Cómo puede la mente fijarse en los pies de loto de Sri Hari si está agitada por tales temores? Es deber de uno, ciertamente, abandonar el temor por las serpientes y el intentar matarlas por causa de tal temor".

Lahiri Mahasaya experimentó una fuerte confianza en Dios, lo que es natural en las almas puras. Dijo: "Reverenciado Señor, mi mente ha sido liberada de todo temor por sus palabras verdaderas y puras. He comprendido que uno puede ser capaz de obtener el más elevado bien si la mente es elevada. Esas grandes almas que se dedican al servicio de Dios retirándose a las cuevas en las montañas, nunca temen a los animales salvajes. Por el contrario, ellos se van a los bosques para vivir allí en medio de los animales por causa del temor al peligro de la asociación con personas perversas".

Babaji Mahasaya dijo: "La mente se mejora naturalmente cunado la diosa de la devoción se manifiesta en el corazón de uno. Todo el mundo ama a tales personas. Todas las personas, buenas o malas, igualmente aman al sirviente de Dios. Es por tanto deber de cada persona, ser un vaisnava".

No bien había oído la última palabra, cuando Lahiri Mahasaya dijo: "Admito que usted ha despertado en mí una fe firme en nuestra función eterna. También estoy convencido de que existe una estrecha conexión entre Vaisnava-dharma y nuestra función eterna. Pero todavía no soy capaz de comprender la función eterna idéntica al Vaisnava-dharma. Es mi súplica que usted bondadosamente me explique este punto ampliamente.

Vaisnavadas pros                                         iguió con su charla. Dijo: "Dos dharmas, muy diferentes uno del otro, han sido de uso corriente en el mundo bajo el nombre común de Vaisnava-dharma puro, ero uno está contaminado por la referencia mundana. El Vaisnava-dharma puro en cuanto a su principio fundamental, es un religión. Es también, sin embargo, cuádruple de acuerdo a las diferentes rasas. El Vaisnava-dharma en su forma pura puede ser la función de (1) Sirviente, o (2) Amigo, o (3) Padres, o de (4) Amante. En su esencia el Vaisnava-dharma puro es uno y nada más que uno. La función eterna (Nitya-dharma) y la función transcendental (Para-dharma) son sólo otros nombres de Vaisnava-dharma puro. El texto del Sruti, que "por su conocimiento, todo será conocido", tiene también en mira al Vaisnava-dharma puro. Usted aprenderá gradualmente esta verdad en su forma elaborada.

El Vaisnava-dharma contaminado es de dos clases: Puede ser contaminado por Karma o Jñana. Las práctcas del Vaisnava-dharma, que están aprobadas por la opinión smarta, son todas contaminadas con karma. Aunque hay en ella disposición de iniciación por el Vaisnava-mantra, aún la Omnipenetrante persona de Visnu, es tratada en este sistema como un elemento subordinado en la actividad fruitiva. De acuerdo con este punto de vista, aunque Visnu es el regulador de todos los otros dioses, El mismo es una parte del karma y está subordinado al karma. El karma no está subordinado a la voluntad de Visnu y está Visnu subordinado a la voluntad del karma. De acuerdo con el punto de vista smarta, toda adoración, incluyendo las funciones del novicio como las de las almas autorrealizadas, constituyen parte del karma. Esta forma de Vaisnava-dharma contaminado profesado por los mimansakas materialistas (Aquellos que dicen ser capaces de resolver toda dificultad de interpretación en los textos de los Sastras), ha sido popular durante largo tiempo. En India, la mayoría de los que pertecen a esta escuela de pensamiento dicen ser vaisnavas. Ellos no están dispuestos ha admitir que los vaisnavas puros lo son absolutamente. Eso, no obstante, es únicamente su mala suerte.

El Vaisnava-dharma contaminado con Jñana también abunda extensamente en India. De acuerdo a esta escuela, el principio del inseparado e incognoscible Brahman es lo más elevado. Inculca el politeísmo en la forma del dios del sol, Ganesha, Shakti, Shiva y Visnu, como personas, para la realización del impersonal e inseparado Brahman. En cuanto a la realización de la plenitud de jñana, la forma del objeto de su adoración es eliminada. En la posición final, uno obtiene el estado del inseparado Brahman. Muchas personas desaprueban a los Vaisnavas puros para caer bajo la influencia de esta escuela de pensamiento. La adoración del Vaisnava-dharma puro, aunque incluye iniciación en el Visnu-mantra y en los detalles de adoración acepta referencias a Visnu y a veces a Radh-Krishna.

El Vaisnava-dharma puro que se manifiesta al conocimiento de uno mismo con la eliminación de estas variedades del Vaisnava-dharma contaminado, es la verdadera religión vaisnava. Debido a la errónea polémica atemperada por la época, muchas personas fracasan en comprender la naturaleza del Vaisnava-dharma puro, y aplican equivocadamente la designación al Vaisnava-dharma contaminado.

El Srimad Bhagavatam sienta el principio de que la tendencia espiritual del hombre puede tener una de estas tres direcciones: puede apuntar al Brahman o al Paramatma o al Bhagavan como la realidad última. En persecución de una tendencia que apunta al Brahman una persona desarrolla, a veces, un gusto por lo inseparado del Brahman como el Principio Ultimo. Los métodos por los cuales tales personas buscan realizar su inseparada naturaleza Brahman, vienen a ser reconocidos en su conducta como panteísmo, o adoración a cinco dioses. El Vaisnava-dharma contaminado con jñana hace su aparición dentro de este proceso.

La tendencia que señala hacia el Paramatman pretende el establecimiento de un contacto entre el orador y Paramatman en el plano astral. Los métodos por los cuales tales personas esperan realizar el exclusivo estado de identificación con el Paramatman, forman los sistemas que son conocidos como el óctuple, consistente en una variedad de actividades, también llamado karma-yoga. De acuerdo con esta escuela de pensamiento, la iniciación por el Visnu-mantra, la adoración de Visnu, la meditación, etc., todos son elementos de las actividades fruitivas o karma. Es dentro de este proceso que el Vaisnava-dharma contaminado con karma, hace su aparición.

Es pr la operación del impulso teísta, que también es innato en nosotros, que todas las almas afortunadas (Jivas) relaizan una inclinación por el principio del Bhakti que es puro desde un principio, tangible, y está en consonancia con la propia identidad de la Divinidad. Las funciones de adoración, etc., que son practicadas por tales personas, no son miembros constitutivos ni de karma ni de jñana, sino el cuerpo del mismo Bhakti puro. La religión Vaisnava, que sigue esta escuela de pensamiento, es sólo Vaisnava-dharma puro. Esto está respaldado por el siguiente claro texto del Srimad Bhagavatam (Bhag. 1/2/11) "Aquello que es Advaya-jñana (Conocimiento Absoluto Indiviso) es llamado la realidad por todos aquellos que han experimentado la última verdad. El se manifiesta en la forma de las palabras Brahman, Paramatma y Bhagavan en las escrituras".

Debe ser notado que la entidad de Bhagavan, no diferente de aquellas del Brahman y de Paramatman, es ulterior a todas las entidades vivientes. La entidad de Bhagavan es por otra parte, la misma de la entidad de Visnu. Las almas (Jivas) que son subordinadas de esa entidad, están solas en el estado natural puro. La aptitud de tales personas es Bhakti. Bhakti a Hari es únicamente un Vaisnava-dharma no adulterado, Nitya-dharma (fnciñ eterna), Jiva-dharma (función de todas las almas), Bhagavata-dharma (Religión teísta), Paramartha-dharma (conducente a la más elevada bondad), Paradharma (función transcendental). Todas esas religiones que han surgido por la inclinación hacia el Brahman y las concepciones del Paramatma, son naimittika (contingentes). Hay propósito mundano (nimitta) en la búsqueda del Brahman separado. Por lo tanto, el proceso es contingente y temporal, o, en otras palabras, no es eterno (nitya). El individuo (Jiva) en el estado condicionado está ansioso por obtener la liberación de las condiciones de su malsana y perniciosa existencia de tales condiciones. Bajo este temporal imperativo retrocede en la búsqueda del estado que está vacío de la cualidad concreta de la existencia humana. La función que él propone así como la meta final, es el producto de una urgencia temporal o de un propósito mundano (nimmitta). Por tanto, se ha afirmado definitivamente que la religión brahmánica no es eterna (nitya). La Jiva que recurre a la religión Paramatman, tentada por el deseo del placer que resulta del estado de concentración exclusiva (samadhi), es guiada hacia esa forma de la función contingente para el propósito del disfrute de la sutíl forma de los placeres de la carne. De modo pues, que la religión Paramatman no es eterna (nitya). La religión Bhagavata pura únicamente es nitya".

Habiendo escuchado con atención, Lahiri Mahasaya ahora dejó escapar su pensamiento y dijo: "Reverenciado Señor, por favor, hábleme acerca de la religión vaisnava pura. Yo soy una persona avanzada en años, pero me arrojo a tus santos pies para mi protección. Por favor, acéptame por tu gran misericordia. He oído decir que aún una persona que ha sido iniciada ya y que aprendió los principios de la religión de un maestro indigno, podría ser iniciada y enseñada de nuevo si ella halla a un maestro digno. Escuchando tus santas instrucciones durante estos días, he experimentado una fe firma en la religión vaisnava. Yo te me ofrezco para que me instruyas en los principios de la religión vaisnava y para ser iniciado posteriormente en la misma. Por favor. santifícame con tu misericordia".

Babaji Mahasaya mostró un ligero desconcierto y dijo: "Respetado hermano, te instruiré lo mejor que pueda. No soy digno de ser diksa-guru (preceptor que inicia en la vida espiritual). No obstante, tú te aplicarás ahora a aprender los principios de la religión vaisnava".

"Sri Sri Krishna Cheitanya, el maestro espiritual original del mundo, ha enseñado lo que sigue: Hay tres principios fundamentales en la religión vaisnava. Ellos son respectivamente:  1. El principio de la relación (sambhanda Tattva), 2. El principio de la función natural incrementada desde la verdadera relación (Abhideya-tattva), y 3. El principio e los frutos de tales funciones (Prayojana Tattva).

Bajo el principio de la relación se encuentran instrucciones separadas acerca de tres puntos distintos, esto es: 1. El mundo material o el principio de Maya (por el cual estamos inacapacitados para juzgar o comprender una cosa por nuestras limitadas facultades mentales); 2. El alma individual (Jiva) o la entidad subordinada; 3. Bhagavan (Personalidad de Dios), o la entidad del Señor o Maestro. El Bhagavan es uno y sin segundo. El es el poseedor de todo el poder. El atrae a todas las entidades vivientes. El es el único sostén (Acharya) de Maya y de la potencia Jiva. Pero, a pesar del hecho de que El es el sostén, tanto de Maya como de la Jiva, el también está al mismo tiempo, y más propiamente, poseído de su individualidad específica independiente. El esplendor de la belleza de su Divina Forma reflejándose a gran distancia se manifiesta como el separado Brahman. Su poder como Maestro, Señor y Soberano (Isvara). Habiendo creado el mundo material y habiendo penetrado el mismo por su porción como Paramatma, es el inmanente Divino Señor de este mundano universo. Como entidad manifiesta de la plenitud de la Majestad de Su Divino Señorío, El es Narayana es Parabyom (Transcendental mundo iluminado). Como entidad manifiesta de la melosidad, El es Sri Sri Krishnacandra, el amado consorte de las Gopis (Lecheritas espirituales) en Goloka Vrindavana. Todas Sus dinámicas y manifiestas formas son eternas (nitya) e infinitas (ananta). No hay nadie ni nada igual a El. Nada por supuesto, que sea superior a El. Todas Sus manifestaciones y actividades son efectuadas por Su poder transcendental (Para-Sakti). De las varias potencias de Su transcendental poder, Jiva es una de las tres, la única conocedora. Una de estas es conocida como la potencia iluminadora (Cit-vikram). Todos los pasatiempos (lilas) de Sri Krishna son ocasionados por ella. Otra de las potencias es denominada potencia Jiva, por medio de la cual la infinidad de las almas individuales tienen su manifestación y existencia. La tercera de las potencias es llamada Maya. Por Maya han sido creadas todas las entidades limitadas, el transcurrir del tiempo y las actividades mundanas. El principio de relaciones se refiere a la relación entre Jiva y Bhagavan, a la relación entre Bhagavan por un lado y Jiva y Jada (inanimado) por el otro, y a la relación de Jada con Bhagavan y Jiva. El conocimiento del Principio de Relación se realiza cuando el hecho de estas relaciones se conoce completamente.

Aquellos que no conocen el Principio de la Relación nunca podrán realizar la condición pura de su naturaleza vaisnava".

Lahiri Mahasaya dijo: "He oído que los vaisnavas se dejan dominar completamente por sus emociones y que no hay necesidad de ningún conocimiento en su caso. Por qué se dice eso? Yo mismo he tenido el cuidado, hasta ahora, en el cantar del nombre de hari, de sólo asegurar un aumento de la emoción. Nunca he tratado de adquirir el conocimiento de la relación".

Babaji Mahasaya replicó: "La aparición de la emoción de amor es ciertamente el resultado final de la práctica de la devoción por los vaisnavas. Pero la emoción realizada no debe ser adulterada con elementos mundanos. Aquellos que se dedican al cultivo de las emociones, adecuadas al esfuerzo, entregándose al sistema, pretendiendo la realización de la fusión de la entidad de uno con el separado Brahman, carecen de la cualidad perfectamente pura de la emoción. Sus emociones y prácticas son solamente una simulación de pureza del cultivo emocional. La realización de la mínima partícula de la cualidad emocional pura tiene fuerza para colmar todos los legítimos requerimientos de la naturaleza veradadera de todas las almas individuales (Jivas). Pero el emocionalismo impuro con el conocimiento imperfecto del separado Brahman, debe ser considerado como una fuente de tribulaciones del alma. La manifestación emocional de una persona que preserva en su corazón la ambición de fundirse en el separado Brahman, no es más que una manera de engañar al pueblo. Por ello, es imperativamente necesario para todos los devotos, estar bien versados en el conocimiento de las relaciones".

Lahiri Mahasaya preguntó ahora con todo el debido respeto: "Hay alguna verdad más elevada que Brahman? Si la entidad Brahman se deriva de Bhagavan, por qué los buscadores del conocimiento de Brahman no se dedican a la adoración de Bhagavan, abandonando la búsqueda del separado Brahman?".

Babaji Mahasaya se sonrió amablemente y dijo: "Brahma, los cuatro Sanakas, Suka, Narada, Mahadeva, dios de dioses han buscado todos, finalmente la protección de los pies de Bhagavan".

Lahiri Mahasaya preguntó: "Bhagavan es un entidad con forma, entonces cómo puede El, una entidad limitada, ser el principio básico del ilimitado Brahman?"

Babaji Mahasaya dijo: "La entidad que señala el nombre del cielo en este mundo material también es ilimitada. Siendo esto así, dónde está la mayor grandeza de Brahman por ser simplemente ilimitado? BHagavn es ilimitado por la resplandeciente belleza de Su forma. Pero El es uno y al mismo tiempo también está poseído de Su exacta y propia forma. Puede ser hallada otra entidad así? Por esta única y sin igual característica innata, Bhagavan es superior al principio de Brahman. Cuán maravillosa es la forma totalmente hermosa que El posee, en la cual la Omnisciencia, la omnipotencia y la Omnipresencia, La bondad absoluta y felicidad total, existen el grado máximo. Díme Lahiri Mahasaya, ésta forma es buena, o es buena una entidad impersonal, Impotente, desconocida, esparcida por todas partes, carente de atributos? Es un hecho, Brahman es la manifestación Impersonal de Bhagavan. Ambos aspectos, impersonal y personal, simultánea y hermosamente coexisten en Bhagavan".

El amorfo, inmutable, impersonal, desconocido, inconmesurable e imperfecto aspecto de Bhagavn es guetado por personas miopes. Pero aquellos que son inteligentes no saborean cosas pequeñas de la Completa y Perfecta Personalidad de Bhagavan. Los vaisnavas tienen muy poca fe en la forma Impersonal de la Divinidad, ya que está en contradicción con la eterna religión y con el Amor Divino de Krishna es el receptáculo de ambos principios. El es el océano de la Felicidad Infinita y el Todo Atractivo".

Lahiri: "Cómo puede su forma ser eterna cuando Krishna está sujeto a nacimiento, muerte y trabajos mundanos?".

Babaji: "La forma de Sri Krishna es sac (Siempre existente). Cit (Omni inteligente) y Ananda (Siempre plena de felicidad) y está excenta de nacimiento, muerte y trabajos mundanos, etc.".

Lahiri: Por qué El describió ser eso en el Mahabharata?"

Babaji: El principio eterno está más allá de la descripción humana. Las almas liberadas ven Su forma eterna, Sus cualidades superhumanas y Sus actividades en Su existencia Absoluta que no puede ser descrita como historia mundana. A aquellos que pueden apreciar el verdadero valor del Mahabharata, pueden comprender y realizar las cualidades y actividades de Sri Krishna de un modo muy diferente de la conclusión de aquellos hombres torpes inclinados a tergiversar las afirmaciones del Mahabharata.".

Lahiri: "Meditar en la forma de Krishna, una concepción limitada internamente al tiempo y espacio, despierta naturalmente la mente. Qué otra Divina forma puede transcender esta clase de meditación?"

Babaji: "La meditación es una actividad que no puede transcender la materia o la concepción material a menos y hasta que la mente llegue a ser puramente transcendental. La mente impregnada de actitud devocional, se hace espiritual. En la mente devocional la meditación es un proceso puramente espiritual. Cuando los devotos plenos de devoción cantan el nombre de Krishna, ellos están más allá de la escala del mundo material. Ellos se hacen puramente espirituales. Están es situación de meditar sobre las actividades diarias de Krishna, manifestándose ellos mismos en el plano transcendental y disfrutando de la felicidad constante de Su servicio confidencial".

Lahiri: "Por favor, concédame idéntica felicidad espiritual a mí".

Babaji: "Cuando cantes constantemente el nombre de Krishna, desechando todas las dudas y argumento mundanos, tu conocerás en poco tiempo la naturaleza verdadera de la función espiritual. Cuanto más toleres las controversias polémicas, tanto más tu mente tenderá a ser fuertemente mundana. Cuanto más te esfuerces por la manifestación del gusto espiritual del canto del santo Nombre, tanto más las ligaduras mundanas serán aflojadas y el Reino Espiritual y sus actividades se manifestarán en tu corazón purificado".

Lahiri: Quiero que tengas la bondad de decirme, qué es eso?"

Babaji: "El deseo retorna con la palabra, fracasando en realizar esa verdad. Unicamente es a través de la bienaventuranza espiritual que es alcanzable. Por favor, abandona las discusiones argumentativas y sólo canta Harinama durante algunos días; entonces todas las dudas serán removidas y tú no tendrás que hacer preguntas de ninguna clase a nadie".

Lahiri: "He comprendido, así, la verdad acerca de Bhagavan. Es la única entidad más elevada; Brahman y Parabrahman están supeditadas a El. Aunque esparcidos por todas partes, El existe en su inefable cuerpo en el mundo transcendental. El es la entidad condensada de Sat (existencia eterna), Cit (conciencia) y Ananda (felicidad) y El es omnipotente. Aunque Maestro de todas las potencias aún El está comprometido en el disfrute de lo disfrutable en compañía de Hladini (potencia bienaventurada). Por ahora, dime, por favor, la verdad ontológica acerca del alma-jiva".

Babaji: "Entre las ilimitadas potencias de Sri Krishna hay una conocida como tatastha-sakti (potencia marginal). De esa sakti surge una realidad que en la unión de dos mundos, esto es, el transcendental y el material, puede hacer contacto con ambos. En su composición sólo está la atómica Cit (conciencia pura). Por su levedad es susceptible de cautiverio en el mundo material. Pero a causa de la pureza de su composición, ha obtenido la capacidad de ser resistente eterno con gran felicidad en el poder transcendental. Las Jivas son de dos tipos; esto es,

1. Libres o ciudadanos eternos del mundo transcendental

2. Cautivas, es decir residentes del mundo material.

Las Jivas cautivas, asu vez, son de dos tipos: aquellas en las que hay el aumento en el conocimiento discernente y las otras en las que no hay aumento. Los hombres en los que no hay intento de progreso espiritual, como también los seres de baja creación como las aves y bestias, etc, pertenecen al último grupo. Los hombres que han adoptado la línea del vaisnavismo pertenecen a la clase anterior, puesto que otros hombres no vaisnavas no tienen interés por el progreso espiritual. Por esta razón, las sastras han ordenado la asociación con los vaisnavas y el servicio a ellos, como la mejor acción. La asociación con los vaisnavas es comprobada fácilmente con fe en las escrituras de acuerdo con las cuales los hombres con el conocimiento discerniente sienten un apego hacia el cultivo del Krishna-nama. Los hombres sin el conocimiento discerniente no cantan Krishna-nama con tal fe. Ellos únicamente adoran la imagen de Krishna conforme a su tradicional constumbre. De modo, que la virtud vaisnava de devoción no se halla en sus corazones".

Lahiri: "Que tiene que hacer un alumno después de haber pasado estos procesos de Diksa y Siksa?"

Babaji: Uno tiene que practicar servicio a Krishna mientras lleva a cabo una vida moral. Esta es la función propia del alma y es llamada el principio de abhideya (medios naturales). El Supremo Señor (Sri Krishna Cheitanya) ha declarado que sólo el principio de abhideya, tal como ocurre, es el mensaje en que se hace muy fuerte hincapié en los Vedas y en todas las escrituras espirituales".

Lahiri (derramando lágrimas): "Mi divino mestro (Guru), con sumisión, sin reservas, me arrojo sobre la misericordia de tu guía espiritual (Me refugio en los santos pies de Su Divina Gracia). Tus ambrosíacas palabras han despertado la conciencia de mi verdadera relación con las cosas, y simultáneamete no atino a comprender por qué, por tu gracia, todas mis anteriores impresiones de dispocisión, estudio y cultura se han disipado. Serías tan amable de enseñarme ahora el principio de la función del esfuerzo espiritual (Abhideya)"

Babaji: "No hay más causa de ansiedad. La rara cualidad de la humildad se ha manifestado en tí. Esto demuestra inequívocamente que Sri Krishna Cheitanya ha sido misericordioso contigo. La asociación con los devotos puros en el papel de preceptores (Gurus), instruyen a uno en el servicio confidencial de la Divinidad, más allá de su misericordia sin causa. Por la fuerza de tal esfuerzo, el deseado fin es logrado. La debida ejecución del servicio íntimo de Hari es el único modo".

Babaji: "La práctica de Bhakti es en sí misma el único servicio a Hari. Hay tres etapas de Bhakti: Sadhan (esfuerzo), bhava (Inclinación substancial) y Prema (amor). Cuando Bhava es perfecto se llama Prema.

Lahiri: "Enséñame las diferentes variedades de Sadhan y los modos de su ejecución".

Babaji: "Sri Rupa Goswami Prabhu ha elaborado toda esta materia en su obra "Sri Hari Bhakti-Vilasa". Estoy hablando de ello brevemente. Sadhana tiene nueve aspectos: escuchar, cantar, recordar a Visnu, tenderse a Sus pies, adorar Su figura simbólica (archa), cantarle himnos a El, servirle a El como un sirviente, tenerle a El como un amigo y ofrecerse uno mismo para Su exclusivo servicio (Bg.7.5.53). El reverenciado Goswami Sri Rupa ha descrito sesenta cuatro modos de devoción, agregándole otros nueve adjuntos o derivados.

Hay otro punto al que hay que ponerle especial atención. Sadhana-bhakti es doble de acuerdo a si es vaidhi (reverencial) o raganuga (siguiendo el impulso de amor). De estos, Vaidhi-sadhana tiene nueve aspectos, como se detallaron arriba. Raganuga-sadhana bhakti consiste en servirle a Krishna mentalmente, según la manera de los adoradores de Vraja, rindiéndose uno mismo totalmente a su guía. Uno debe practicar este modo de sadhana para el cual es elegible".

Lahiri: "Cuál es el criterio de elegibilidad para sadhana-bhakti?".

Babaji: "Uno, si está sinceramente inclinado a colocarse bajo las regulaciones de las escrituras, es elegible para ser instruído por Sri Gurudeva vaidhi-sadhana-bhakti, como una introducción. Aquel que es elegible para Raganuga-bhakti es instruído en el servicio informal que pertenece a la esfera de amor".

Lahiri: "Cómo conoce una persona su propia elegibilidad?"

Babaji: "Aquel que no ha experimentado todavía en su alma el principio del amor espiritual y está inclinado a ejecutar la adoración de acuerdo con los mandamientos de los sastras, es elegible para vaidhi-bhakti. Quien no está inclinado a someterse a las regulaciones de las sastras en su adoración de Hari, pero en cuya alma el amor natural por el servicio a Hari se ha manifestado, es elegible para la práctica de raganuga-bhakti".

Lahiri: "Mi divino maestro, podrías tú, por favor, declarar mi ilegibilidad de tal modo que pueda ser capaz de comprender el principio de ilegibilidad como es realmente? Soy incapaz de seguir tu exposición de Bhakti y Raganuga-bhakti".

Babaji: "Si tú escudriñas en tu mente íntima (Citta), serás capaz de comprender tu propia elegibilidad. Detectas alguna convicción semejante en tu mente tal como que el servicio a Hari no es practicable excepto sometiéndose a las regulaciones de los sastras?".

Lahiri: "Pienso en grandes y buenas ganancias acrecentadas por la ejecución de bajhan y sadhan por los métodos sostenidos en los sastras. Pero también estoy comenzando a sentir desde hace unos días que hay un inmenso océano de rasa (sabor meloso perfecto) en el íntimo servicio a Hari (bhajan), el cual es capaz de ser gradualmente realizado a fuerza de asiduo cultivo de Bhakti".

Babaji: "Tú puedes ver ahora que las regulaciones de los sastras poseen completo poder sobre tu mente. Tu debes, por tanto, seguir vaidhi-bhakti. Gradualmente, los principios de raga (amor espiritual) se manifestarán en tu corazón.

Escuchando estas palabras, Lahiri Mahasaya, con ojos llenos de lágrimas, tocando los pies de Babaji Mahasaya dijo: "Que puedas tú misericordiosamente conferirme mi elegibilidad por el método para el cual yo espero ser apto. Comprendo mi ineptitud para discutir sobre un tema que en el momento presente está más allá de mi comprensión". Babaji Mahasaya lo abrazó con gran afecto y le hizo volver a su asiento.

Lahiri: "Por favor, ordéname la clase de servicio que debo practicar ahora".

Babaji: "Te aconsejo recibir el nombre de Hari. El servicio del nombre es el más eficaz de los modos de servicio prescritos. No hay distinción entre el nombre y El mismo. La realización del servicio transcendental de Hari es alcanzable muy pronto por la práctica del canto del santo Nombre con fe firme. Los nueve modos de bhajan son ejecutados automáticamente con la debida práctica del canto del Nombre con fe firme. Tanto el escuchar (sravana), como el cantar (kirtana), son ejecutados al pronunciarse el nombre. El recuerdo de Hari y la adoración mental de Sus pies y Su simbólica forma, la ejecución de himnos en su honor, mentalmente realizando Sus órdenes como Su sirviente, comportandose con el como el amigo de uno y la entrega total de uno mismo, son practicados simultáneamente con el canto del Nombre".

Lahiri: "Mi mente está experimentando el más sutil estado de suspensión. Mi maestro divino, por favo, no tarde en otorgarme las siguientes palabras manteniéndolas limpias de toda ofensa:

HARE KRISHNA HARE KRISHNA KRISHNA KRISHNA HARE HARE HARE RAMA HARE RAMA RAMA RAMA HARE HARE

Al tiempo que recitaba el Nombre, Babaji Mahasaya colocó un rosario de cuentas de Tulasi en las manos de Lahiri Mahasaya. Lahiri Mahasaya derramó lágrimas tan pronto como comenzó a decir el Nombre en su rosario y dijo: "Mi divino maestro, no puedo expresar el gozo que experimento en este día". Y diciendo esto Lahiri Mahasaya cayó sin sentido a los pies de Babaji Mahasaya, quien con gran cuidado mantuvo su dominio sobre él. Después de un largo intervalo, Lahiri Mahasaya habló de nuevo: "Me siento bendecido hoy. Nunca había experimentado tal felicidad".

Babaji: "Señor, ciertamente tú eres el más afortunado, pues has recibido con fe firme el nombre de Hari. Tú también has sido bendecido".

A partir de ese día. Lahiri Mahasaya comenzó a pronunciar sin temor el Nombre de Hari con el rosario. De ese modo pasaron algunos días. Lahiri Mahasaya ahora pintó las doce marcas de tilaka sobre las doce partes de su cuerpo. No tomó más alimentos que los que habían sido ofrecidos debidamente a la Deidad. Recitó diariamente doscientos mil veces el nombre de Hari. Tan pronto como se hallaba con un devoto se prosternaba para rendirle obediencias. Cada día se prosternaba en sumisión frente a Paramahansa Babaji antes de ejecutar cualquier otro deber. Empleaba todo su tiempo en el servicio de su gurudeva. No sintió más atracción alguna por las charlas ociosas o por canciones de músicos expertos. Lahiri Mahasaya no fue más lo que había sido antes. Ahora se había convertido en un devoto transcendental de Visnu.

Un día, después de haberse prosternado en obediencia ante Vaisnavadas babaji Mahasaya, le hizo esta pregunta: "Divino maestro, me sería permitido preguntarle cuál es la naturaleza ontológica del summun bonum?"

Babaji: "El amor de Krishna es el único desideratum de una Jiva. Por la constante práctica del sadhana bhakti, uno obtiene a su debido tiempo el estado bhava (inclinación amorosa verdadera). La obtención del desarrollo natural, bhava-bhakti, es designado Prema o amor. Es la única función natural eterna del alma, Jiva, el tesoro único eterno y la meta final. El deseo de este amor es la única desdicha, el vínculo mundano y la entrega de las cosas deleitables de este mundo. No hay más elevado ni mejor que el amor. Krishna consciente ser servido sólo por amor. Este amor es la esencia de la clara actividad cognoscitiva. El principio de la bienaventuranza espiritual se transforma por la concentración en amor".

CAPITULO CINCO

LA DEVOCION ES DE LA FUNCION ETERNA, NO ES UN PRODUCTO DE CIRCUNSTANCIAS MUNDANAS

Lahiri Mahasaya tiene una gran familia en su residencia de Shantipur. El mayor de sus dos hijos adultos, quienes son reconocidos por la sociedad local por su gran erudición, es Chandranath de treinta y cinco años. El está a cargo de las propiedades de la familia y de los asuntos del hogar, siendo además un experto médico. El no es un asiduo de los asuntos religiosos, pero goza de un inmenso prestigio en la sociedad brahmánica. La manera agradable con que trata a sus sirvientes y porteros, etc., y la habilidad con que administra su propiedad se advienen con su resetable posición social. El nombre del segundo de los hijos de Lahiri Mahasaya es Devidas. El ha estudiado la filosofía Nyaya y las escrituras canónicas hindúes (smriti) desde su infancia. El enseña de diez a quince estudiantes en su propia academia (Chthurpathi), que mantiene abierta en la parte opuesta de la residencia. El obstenta el título académico honorífico de Vidyaratna.

En Shantipur circulaba el rumor de que Kalidas Lahiri había regresado como vaisnava super ascético, que había renunciado al mundo y asumido formalmente la vestimenta de la renunciación. Este era el comentario por todas partes, en los lugares de los baños públicos, en el mercado, en las calles. Esto, sin embargo, no siempre era del agrado de Lahiri Mahasaya. Algunos decían: "La gente vieja tiene la inclinación por tales caprichos. El viejo ha sido una buena persona, para años después volverse loco, cuando debería estar ocupándose de la pira funeraria". Otros también habían expresado su pesar e indignación de diferentes maneras: "Es un achaque gracioso, verdaderamente! El posee un hogar feliz, es un brahmana por casta, es obedecido por su mujer e hijos. Cómo tales personas aceptan la moda de un mendicante? Tiene él algún pesar?". Otros decían: "Tal es el triste fin de todos aquellos que aluden a este lugar y que pregonan su amor por la religión". Algunos pocos amigos educados también decían: "Kalidas Lahiri Mahasaya esta poseído indudablemente de una dispocisión pura. El posee abundantemente las cosas buenas de este mundo, aún a su avanzada edad, y ha sido bendecido con el apego al Nombre de Hari". Tales eran los comentarios por doquier. Uno de aquellos que fueron escuchados, llegó a oídos de Devi Vidyaratna.

Devi Vidyaratna estaba muy meditativo. De repente subió donde su hermano mayor y dió la noticia co estas palabras: "Querido hermano, nuestro padre se halla en un gran problema. El está es Nadia-Godrum, donde goza de buena salud. Parece que él se ha mezclado allí con gente baja. Uno no puede cerrar los oídos al escándalo que han producido los comentarios por toda la aldea".

Chandranath dijo: "Hermano, yo también he recibido un rumor sobre esto. El honor de nuestra familia permanece muy en alto y estamos orgullosos de nuestro ascendente. Pero hablándote la verdad, no me siento capaz de levantar la cabeza en ningún lugar donde circula ese chisme acerca de nuestro padre. Nosotros siempre menospreciamos la familia de advaita Prabhu, pero, qué es esto que está ocurriendo ahora en nuestra familia? Entremos a la casa y hablemos sobre elos con nuestra madre. debemos hacer algo para pararlo, si es posible".

Chandranath y Devidas se sentaron en la galería de la primera planta de la casa tomando su comida que era servida por una viuda brahmana. El ama de casa sentada allí, dirigía la cocina. Chandranath habló a su madre. "Has recibido alguna noticia de papá?"

"Por qué? Ocurre algo malo?. inquirió la madre. "No goza él de buena salud? El ha estado largo tiempo en Navadvipa. El está loco después del Harinam. Por qué no lo traen para acá?".

Devidas: "Madre, él lo está haciendo muy bien. Si el chisme es verdadero, no sería bueno traerlo para acá. Estaríamos creando un problema si lo hacemos así. Lo proscribiremos".

Madre "Cómo puede ser? Sólo el otro día tuve una larga conversación con la nuera del Goswami superior mientras se bañaba en el Ganges. Ella dijo, su esposo es muy afortunado, él ha obtenido el elevado respeto de los vaisnavas".

Devidas: "Respeto, uh? El nos ha arruinado! Qué locura! El debió quedarse aquí, en casa, en su ancianidad, recibiendo nuestros respetuosos servicios, pero él ha preferido ahora subsistir con los desechos de las comidas de los harapientos mendicantes sin hogar, haciendo de todo, y marcando con indeleble estigma nuestro alto linaje! Ay! Esta es verdaderamente la edad de Kali! Pensar que nuestro padre ha perdido la cabeza con toda su consumada experiencia!

Madre: "Tú debes tratar de traerlo aquí. Tú puedes mantenerlo escondido durante un tiempo hasta que le persuadas a cambiar su manera de pensar".

Chandranath: "Ustedes están en lo correcto. No hay otra salida. Devi puede ir a Godrum con cuatro o cinco personas y traer de regreso a papá sin que nadie se entere".

Devi: "Tú sabes bien que papá no me tomará en cuenta seriamente por juzgarme un ateo. Estoy pensando que podría hacer si él no deseara hablar conmigo".

Shambunath, primo materno de Devidas, es un favorecido del dueño de la casa. Shambunath le acompañó durante largo tiempo cuidando de su comodidad. De modo que se acordó que Devidas y Shambunath irían a Godrum. Un sirviente fue envíado inmediatamente, antes de todo, para arreglar su permanencia en Godrum, en casa de algún brahmana y dos sirvientes a su servicio.

Después que hubo oscurecido, Devidas y Shambunath se encaminaron hacia la santa cabaña de Pradyumna. Encontraron al viejo caballero sentado sobre una estera de cortezas de árbol, tejidas en la terraza dedicada a Dri Surabhi. El estaba diciendo el Nombre de Hari con sus cuentas, con los ojos cerrados. Doce marcas de tilaka brillaban hermosamente sobre todas las partes de su cuerpo. Shambunath y Devidas, silenciosamente, subieron a la terraza y se postraron a sus pies en obediencia. Presintiendo la inesperada y súbita intromisión de los recién llegados, Lahiri Mahasaya abrió sus ojos: "Quienes son estos?", dijo él con evidente sorpresa a Shambu, "Qué les trae a ustedes por aquí? Está todo perfectamente bien Devi?".

Ambos respondieron respetuosamente: "Con sus bendiciones, nosotros lo estamos haciendo todo bien".

Lahiri Mahasaya: "Tienen ustedes su alimento aquí?"

Ambos contestaron: Tenemos alojamiento y lo hemos arreglado todo, de modo que tú no tienes necesidad de preocuparte por nosotros".

Precisamente, en ese momento, el canto concentrado del Nombre de Hari es escuchado proveniente de la dirección del pandal de Madhavi y Nalati de Sri Premadas Babaji. Sri Vaisnavadas salió de su cabaña y preguntó a Lahiri Mahasaya, "Qué canto de Hari es ese que escucho del pandal de Sri Paramahansa Babaji?" Lahiri Mahasaya y Sri Vaisnavadas que llegaban precisamente, circunvalando a Babaji Mahasaya después de haber realizado el canto del Nombre. Lahiri Mahasaya y Vaisnavadas Babaji se unieron al grupo. Después de haberse prosternado frente a Paramahansa Babaji, todos ellos se sentaron en la terraza. Devidas y Shambunath también se sentaron en una esquina como la fusión de aves de paso en medio de los cisnes.

Uno de los vaisnavas de los acompañantes habló: "Venimos de la ciudad de Kantak (Katva). Nuestro principal propósito es tener una visión de Sridham Navaduipa-Mayapura y recibir una partícula del polvo sagrado de los pies de Paramahansa Babaji". Paramahamsa Babaji, sintiéndose confundido por el cumplido suplicó: "Soy un gran pecador! Ustedes vienen a purificarme". Se advierte prontamente que ellos todos son adeptos del canto musical de la Divinidad del Señor Hari. La mrdanga y los kartalas son sonados sin parar. Uno de los asambleístas vaisnavas, entrado en años, cantó entonces el siguiente himno:

"Todas las glorias a Sri Krishna Cheitanya Chandra, al Señor Nityananda, a Gadai, Advaita Candra, a todos los devotos de Gaura! Todas las reverencias a los vaisnavas, océano de insondable piedad! Que puedas tú concederme tu ilimitada misericordia, al peor de los pecadores, uno que está intoxicado con la vanidad de casta, conocimiento, riqueza y dominio sobre los hombres. Que puedas Tú, divino maestro, rescatarme dispensándome Tu misericordia! Que puedas Tú purificarme haciéndome abandonar las riquezas, las mujeres, la avaricia, la ambición, por todo esto, te rueg! Derrama Tu misericordia sobre mí, sirviente de Krishna; dame el gusto por el Divino Nombre, que sea bondadoso con todas las almas, y el éxtasis de pagar por todos los vaisnavas! La refrescante sombra de Tus pies es mi única esperanza, mi única seguridad en la vida y en la muerte".

Después de esto, Lahiri Mahasaya cantó la siguiente canción, compuesta por él mismo:

"Yo fuí arrojado al océano del mundo habiendo abandonado al poder de la ilusión! Tú me rescataste al proporcionarme la refrescante sombra de Tus pies por compasión! Concédeme escuchar mis súplicas, divino vaisnava; me he rendido a tus pies con toda humildad; que Tú puedas ser comlacido para terminar toda mi desdicha! El orgullo de casta es muy infernal; la erudicción es una parte de la ignorancia. Que puedas Tú, limpiando mi alma, colocarme a los pies de Nitai y mi ardiente pesar cesará! Que por tu misericordia pueda el doble nombre ser pronunciado por mis labios. Y Sri Radha-Syama despierte en mi corazón, así canta Kalidas".

Todos los asistentes cayeron en el estado de éxtasis enloquecedor a medida que cantaba este troza, hasta que comenzaron  danzar con el mayor ardor y las manos juntas, repitiendo las palabras "Despierta Sri Radha-Syama". En el transcurso de ladanza, algunos vaisnavas cayeron en el trance del amor y se hicieron inconcientes. En ese momento, una ocurrencia sin precedentes guió a Devi a pensar que su padre estaba inmerso en meditación sobre la más elevada verdad. Eso haría difícil su regreso al hogar. Fue cerca de la medianoche cuando terminó la reunión. Todos los presentes, después de los saludos mutuos, regresaron a sus lugares. Devi y Shambu retornaron a su alojamiento después de haber visto y obtenido el permiso del jefe de familia.

Al día siguiente, después de tomar su alimento del mediodía, Devi y Shambu se presentaron en la cabaña de Lahiri Mahasaya. Después de haberse prosternado delante de Lahiri Mahasaya, Vidyaratna hizo el siguiente reconocimiento.

"Te ruego que vivas en la casa de Santipur. Tú estás sufriendo grandes inconvenientes en este lugar. Todos nosotros nos sentiríamos felices teniendo la oportunidad de servirte en casa. Si tú lo permites, podrían ser construídas habitaciones aisladas para tu exclusivo uso".

Lahiri Mahasaya contestó: "No es mala idea, pero no será posible vivir en la sociedad de sadhus en Santipur como lo estoy haciendo aquí. Devi, debes ser bien cauto con la gente de Santipur que es atea y muy dada a desacreditar a los demás, es por eso por lo que no es un lugar particularmente feliz para que un hombre viva allí. Hay indudablemente, algunos brahmanas en Santipur, pero su juicio se ha distorcionado por su asociación con los tejedores. Las tres distinguibles clases de personas de Santipur hoy en día, propagan habaldurías y blasfeman contra los vaisnavas. Los descendientes de Sri Advaita Prabhu están, por cierto, viviendo aquí bajo estas dolorosas condiciones. Por embeber los vicios de aquellos ateos. Por la equivocada asociación con ellos, estos descendientes se han convertido casi en opositores de Mahaprabhu. De modo pues, que deseo que puedas hacer arreglos convenientes para mi permanencia aquí en Godruma-dhama".

Devidas: "Querido padre, lo que tú dices es muy verdadero. Pero, por qué no hacer todo lo necesario para asociarte con la gente de Santipur? En tu propio solitario retiro pasarás tus días ejecutando el dharma que está prescrito para tu casta en el aspecto de sandhya, y en otros ritos. La ejecución debida a la adoración diaria prescrita de los brahmanas es la eterna (nitya) función (dharma) de un brahmana. Es deber de todas las personas de almas elevadas como tu reverenciado ser, estar constantemente inmerso en la misma".

Lahiri Mahasaya: "Querido mío, aquellos días ya pasaron. Habiéndome asociado con sadhus durante meses y por las instrucciones bondadosas de sr Gurudeva, mis opiniones han sido alteradas considerablemente. Esa que tú llamas eterna función, yo la designo como temporal. La devoción a Hari es la única eterna función de todas las almas Sandhya bandana y los otros ritos son esencialmente naimittika dharma".

Devidas: "Querido padre, no encuentro eso así establecido en ninguno de los sastras. No son sandhya bandana, etc, adoración a Hari? Si son adoración a Hari, entonces también son eterna función. Hay alguna diferencia entre sandhya bandana, etc., y la devoción regulada consistente de sravana, kirtana, etc.?"

Lahiri Mahasaya: "Mi querido hijo, hay una gran diferencia entre la ejecución de sandhya bandana, etc., de acuerdo con el propósito de actividad fruitiva (karma kanda) y la adoración por el método de la devoción regulada (Vaidhi-bhakti). En el sistema de la adoración fruitiva, sandhya, bandana, etc., son ejecutadas para la obtención de la liberación (Mukti). No hay ulterior objeto en la ejecución de sravana, kirtana, etc., para la adoración de Hari. Tales frutos de sravana, kirtana, etc., como se encuentran en las sastras son realizados con el propósito de despertar a esas personas que son opuestas naturalmente al servicio de Hari. No hay otro fruto en la adoración a Hari que Su servicio. El resultado principal de la devoción regulada es despertar la atracción natural por el servicio a Hari".

Devidas: "Querido padre, entonces será adecuado admitir que hay también un resultado secundario de las actividades que constituyen el servicio de Hari?"

Lahiri Mahasaya: "Hay resultados secundarios que aumentan durante el noviciado y que corresponden a diferencias en las disposiciones de aquellos que los practican. Las actividades devocionales de los neófitos vaisnavas son ejecutadas con el único propósito de alcanzar el estado realizado de devoción. Estas mismas actividades son ejecutadas por no vaisnavas para realizar el estado de liberación o gran gozo. No hay diferencia externa notable entre las prácticas de los vaisnavas y las de los no vaisnavas, pero la diferencia en lo que respecta al propósito, es fundamental. Por la ejecución de la adoración de Krishna como constitutivo de un servicio fruitivo, uno obtiene pureza de mente y liberación, o inmunidad frente a las enfermedades u otros parecidos resultados mundanos. Idéntica adoración ejecutada como constitutiva de una actividad devocional, sólo produce apego por el Nombre de Krishna. La observancia de Ekadasi por los devotos sólo produce aumento de amor por Hari. Observa bien la gran diferencia. La diferencia final entre una actividad constitutiva de devoción puede ser conocida sólo por la gracia de Dios. Los karmis alcanzan los efectos secundarios. Los devotos alcanzan el principal resultado. Todos los resultados secundarios se reducen a goces de los sentidos y liberación.

Devidas: "Entonces, por qué las sastras han alabado los resultados secundarios?"

Lahiri Mahasaya: "La gente de este mundo es de dos clases,pesto es, aquellos cuyo mejor juicio ha sido despertado y aquellos en quienes está dormido. Personas cuyo sentido de lo correcto y de lo errado no ha despertado al estado de actividad, no ejecutan ninguna buena acción hasta que perciben que eso producirá efecto inmediato. Es para tales personas que las sastras elogian los resultados secundarios. No es propósito de las sastras que esas personas permanezcan satisfechas con los resultados secundarios. El verdadero significado de tales alabanzas es, que si tales personas son inducidas con ello a la ejecución de buenas acciones, ellas comprenderán rápidamente el efecto primario de tales acciones por la misericordia de los sadhus y gradualmente desarrollarán una inclinación por las mismas.

Devidas: "Raghunandan, el gran compilador del código de la práctica shastrica y otros eruditos que siguen su código, podríab ser considerados como esos cuyo discernimiento de lo correcto y de lo errado no está despierto".

Lahiri Mahasaya: "No, ciertamente. Ellos mismos buscan el resultado primario. Su código ha sido hecho para beneficio de aquellos cuyo sentido de lo correcto y de lo errado no está despierto".

Devidas: "En algunas de las sastras encontramos solamente resultados sin ninguna mención de efectos secundarios, por qué esto es así?"

Lahiri Mahasaya: "Las sastras son de tres clases de acuerdo a las tres clases en que el pueblo está dividido, en razón de la diferencia de elegibilidad. Sastras Satvika para las personas que se hallan en la disposición sattvika. Sastras Rajasikas, son para aquellos en quienes la cualidad raja es preponderante. Y del mismo modo, Sastras Tamasikas, para la orientación de las personas de disposición tamasika".

Devidas: "Siendo eso así, en cuales de las instrucciones de los sastras debe una persona confiar? También, por qué método es posible a una persona de elegibilidad inferior obtener el más elevado status?"

Lahiri Mahasaya: "La disposición y la fe de las personas difieren conforme a las diferencias de su elegibilidad. Las personas tamasikas naturalmente, poseen fe en las sastras Tamasikas, así como las personas rajasikas creen en las sastras rajasikas. Similarmente las personas sattvikas tienen una fe natural en las sastras sattvikas. Uno cree fácilmente en las conclusiones de las sastras en las cuales uno tiene fe. La más elevada elegibilidad resulta por la influencia de la asociación con sadhus, y de la ejecución de los deberes de uno con fe de acuerdo a la aptitud de uno. Con la aprición de la más elevada elegibilidad, la naturaleza de uno es elevada y esto a su vez produce fe en la correspondiente sastra más elevada. Los autores de las sastras fueron personas de infalible sabiduría. Ellas hicieron las sastras de modo que por la perseverante ejecución de los deberes prescritos en ellas por las personas de las diferentes elegibilidades, la más elevada capacidad fuera gradualmente desarrollada. Por esta razón, es por la cual las diferentes sastras han sentado diferentes reglas de conducta. La fe sastrica es la raíz de todo bienestar. La sastra Srimad Bhagavad-gita posee una única característica, que ofrece la solución de las diferencias que se hallan en las distintas sastras. Esta misma conclusión está también claramente establecida en el Gita".

Devidas: Yo he estudiado una buena parte de las sastras desde mi niñez, pero hoy, por tu misericordia, he experimentado este verdadero significado de las sastras, el cual hasta hoy, no se me había ocurrido".

Lahiri Mahasaya: "El siguiente texto se halla en el Srimad Bhagavatam (11.8.10) "Así como una abeja recoge miel de las flores, exactamente del mismo modo, las personas que aceptan sólo la esencia de todo recogerán la verdadera esencia de todas las sastras, grandes y pequeñas". Querido mío, yo te he llamado ateo. Ahora no puedo hablar desdeñosamente de nadie, porque uno que esté apegado sinceramente a la actividad que está sobre un nivel con sus elegibilidades, no merece la condenación. Todas las personas, como asunto de hecho, están comprometidas en realizar lo que está de acuerdo con sus respectivas elegibilidades. Ellas serán por esto mejoradas en su debida dirección. Tú has estudiado en las sastras que tratan de las polémicas y de las actividades fruitivas. No hay nada objetable en nuestras palabras que son insinuadas por nuestra posición individual".

Devidas: "Por mi conocimiento comprendí que en la comunidad vaisnava no había prácticamente panditas bien versados y profundos pensadores. Pensé que con sus limitados conocimientos de la sección particular de la vasta literatura religiosa vaisnava eran egoístas y arrogantes, pero hoy, a decir verdad, después de haberte escuchado, he llegado a la conclusión que son los seres, indudablemente más inteligentes que han hechizado el océano de leche de las enseñanzas sástricas. Es que en estos días has estudiado profundamente las sastras con algún bien versado mahatma?"

Lahiri Mahasaya: "Mi querido hijo, tú puedes pensar sobre mí como quieras, como un arrogante o un sincero vaisnava. Mi gurudeva realiza su bhajan en esa cabaña. El es un personaje muy erudito. Lo que he oído de boca de él acerca del significado de las sastras te lo he dicho a tí. Si deseas aprender más, es mejor que te sientes a sus pies y humildemente le hagas sinceras preguntas. Si lo deseas, puedes venir conmigo, yo te presentaré a él". Diciendo esto, Lahiri Mahasaya, acompañado de Devi Vidyaratna, fue a la cabaña de Vaisnavadas Babaji e hizo que lo anunciaran a Babaji Mahasaya. Dejando a Devidas en la cabaña de Babaji Mahasaya, regresó a su asiento y se puso a cantar las cuentas".

Sri Vaisnavadas: "Querido, podría saber hasta donde has llegado en tus estudios?"

Devidas: "He estudiado hasta Muktipadas de Nayasastras y también Sidolhantakasumanjali; además, casi toda la literatura de la Smrtisastra".

Sri Vaisnavadas: "Querido, tú has laborado mucho estudiando las sastras, pero, qué beneficio real y práctico has recibido con ello?"

Devidas: "He llegado a la conclusión de que uno debe esforzarse con entusiasmo pleno por obtener Athantic Dukhanirbitihi Mukti, y me tomo la libertad de cultivar Svadharma (Religión de la casta para lograr ese Mukti)".

Sri Vaisnavadas: "Sí, a veces, después de estudiar todas estas literaturas, yo también estuve trabajando para obtener ese moksa".

Devidas: "Ha abandonado usted esa idea de Mukti?"

Sri Vaisnavadas: "Querido, puedes tú decirme cuál es la definición de ese Mukti?"

Devidas: "Por Nayasastra se ha establecido que hay una distinción eterna entre la Jiva y Brahman. Por lo tanto, a decir verdad, en la Nayasastra no está tan claro cómo será la total aniquilación del sufrimiento de la Jiva-alma; por el contrario, la Vedanta establece que el estado no diferenciado de brahma-nirvana es Mukti. De modo que sólo en la Vedanta es donde está claro".

Sri Vaisnavadas: "Querido, por espacio de quince años he estudiado cabalmente y dominado los comentarios de Sankara sobre la Vedanta y sin dilación adopté la orden de Sanyasa. Realicé todo mi sincero esfuerzo por Mukti. He cultivado y guiado mi vida de acuerdo con la contemplación sobre los cuatro Mahabakyas del Sankara Vedanta. Pero encontrado que era como asirse a la cola de un perro para atravesar el océano, la abandoné".

Devidas: "POr qué las considera usted tan inútiles?"

Sri Vaisnavadas: "Mi estimado, el hombre que tiene experiencia en la vida, después de una gran práctica sadhana, cómo puede hacer a otros comprenderla tan fácilmente, y digo aún más, cómo será posible para ellos seguirla?"

Devidas comprendió que Vaisnavadas era realmente un gran erudito sincero y un hombre de experimentado conocimiento. Devidas mismo no dominaba completamente la Vedanta, por tanto, pensó que si Vaisnavadas consentía, él podría estudiar la vedanta sentado a sus pies. Pensando de esa manera, le preguntó a Vaisnavadas, tengo aptitud para estudiar la Vedanta?".

Sri Vaisnavadas: "Sí, como tú has tenido buen conocimiento de sánscrito, si te consigues un filósofo capacitado, podrás aprender ciertamente la Vedanta".

Devidas: "SEñor, sería usted tan amable y complaciente conmigo de permitirme estudiar Vedanta sentado a sus pies?"

Sri Vaisnavadas: "Querido, mi posición es esta, soy el más humilde sirviente de los vaisnavas. Mi Gurudeva Paramahamsa Babaji Mahasaya es extremadamente benévolo conmigo. El me ha bendecido con el cantar del Santo Nombre de Hari. Por lo tanto, prácticamente no tengo tiempor para ocuparme de otros trabajos. Praticularmente el instructor mundial (jagad-guru) Sri Svarupa Goswami (Svarupa Damodara) ha advertido que los vaisnavas no deben estudiar o enseñar el Sankara Vasya de la Vedanta. Pero Sri Sacinandana Gaurahari, el salvador de la humanidad que enseñó a Sri Sarvabhauma Battacarya, comentando sobre la Vedanta dice que el comentario es todavía obtenible en forma de karcha (manuscrito) con alguno de sus seguidores. Si tú estás interesado en obtener una copia del mismo, y si verdaderamente estás interesado en estudiarlo, yo podría apoyarte en ese sentido. Tú debes acercarte a la casa de Srimad Kavi Karnapura de la aldea de Kanehanpalli, y puedes hacer una copia del karcha que se conserva allí".

Devidas: "Trataré. Usted verdaderamente es un gran erudito en Vedanta. Sin ninguna clase de reservas, dígame, por favor, este comentario Vaisnava me ayudará a conocer la verdad de la Vedanta completamente?".

Sri Vaisnavadas: "Yo he estudiado perfectamente y enseñado Sankara Basya. He estudiado también de un modo exhaustivo Sri Vasya y también algunos otros comentarios. Pero a decir verdad, los comentarios dados por Mahaprabhu (Cheitanyadeva) que se estudian en la Gaudiya Vaisnava y que fueron presentados por Sri Gopinath Acharya, son los mejores y nada puede parangonarse con ellos. Estos comentarios proceden directamente del Señor mismo. POr lo tanto, no pueden ser sectarios por ningún concepto. El verdadero sentido de las sentencias de los Upanisads es ilustrado aquí. Si alguien reuniera todas sus sentencias, entonces se podría asegurar ciertamente que ningún otro comentario obtendría tan elevado honor en una reunión de verdaderos y sinceros filósofos".

Después de haber obtenido todo esto de Vaisnavadas, Devidas estaba extremadamente complacido y con jubiloso corazón saludó, una vez más, a Vaisnavadas antes de separarse de él; se fue a la cabaña de su padre (Lahiri Mahasaya) y le relató todo. Su padre se sintió muy complacido, "Devi, indudablemente que tú has estudiado mucho y también has escuchado a muchos grandes eruditos, pero mejor sería que inquirieras ahora acerca de la Verdad Eterna que da solaz a la vida".

Devidas: "Padre, yo he venido aquí con una gran esperanza de hacerte regresar a casa. Si tú amablemente visitaras una vez nuestra casa, estaríamos muy felices. Particularmente, nuestra madre está muy ansiosa de recibir darshan de tus pies".

Lahiri: "Me he refugiado a los pies de los vaisnavas y he prometido no regresar a casa, a donde no se cultiva la devoción. Háganse todos seguidores de la verdadera cultura vaisnava, y entonces, pensaré en mi regreso".

Devidas: "Padre, cómo dices tú eso? Nosotros hemos recibido Bhagavad-puja en nuestro hogar. Al mismo tiempo nosotros no somos irrespetuosos con el Harinama. Servimos a los huéspedes peregrinos y a los vaisnavas. Cómo puedes pensar tú que no somos vaisnavas?"

Lahiri: Sin duda, aparentemente hay similitud en tales acciones can las de los vaisnavas, pero en el verdadero sentido, ello no significa que todos ustedes sean vaisnavas".

Devidas: "Padre, entonces cómo uno puede hacerse un vaisnava?

Lahiri: "Mientras uno no abandone los derechos religiosos de Naimittika (deseos fruitivos) y se refugie en Nitya-dharma, esto es, el cultivo de la devoción sin ningún deseo egoísta, uno no puede convertirse en verdadero vaisnava en sentido propio".

Devidas: "Tengo una duda que puede ser aclarada adecuadamente. Los cultos vaisnavas: sravana, kirtana, padasevanan, archana, vandan, dasya, sakya y atma-nivedan; en ellos podemos encontrar también que hay Jara-misra karma (Práctica a través de los sentidos materiales). Por lo tanto, por qué ese cultivo de la devoción no es considerado Naimittika? Aquí encuentro una causa limitativa en el vaisnavismo. La adoración de Sri Murti, observar ayunos, adorar con objetos materiales tales como flores, frutas, son también materia; por lo tanto, cómo consideras tú que tales actos  de los vaisnavas son Nitya, libres de ejecuciones materialmente groseras?"

Lahiri: También a mi me costó mucho tiempo para entender esto. Lo mejor es que trates de comprender esto correctamente. Hay dos clases de seres humanos: un grupo conduce la vida hacia la prosperidad material y otro grupo hacia el verdadero provecho espiritual. El hombre con deseos egoístas anhela los placeres efímeros, los honores y beneficios mundanos o celestiales. Mientras que las personas deseosas del provecho espiritual son de tres tipos: 1. Isanuga (alma auto-rendida), que conduce su vida de acuerdo con la devoción amorosa al Supremo Señor; 2. Jñananistha (Que cultiva Jñana-yoga), para obtener Mukti, la fusión del alma en el Brahman impersonal; 3. Sidhikami (Que sigue la escuela de yoga), para obtener astanga siddhi. Aquellos que siguen el tercer grupo de esta escuela, es decir, Siddhikari, aspira después al máximo disfrute de los frutos del karma. Por tanto, por su práctica yoga ellos adquieren siddhis, como anima, laghima, etc. Ellos toman de la yoga, a su manera, yagna, asana, pranayama, kumbhaka, rechaka, etc., para obtener de ellos los frutos. Todos ellos, en todo caso, han tenido fe en Dios, pero ese Dios está sujeto a la ley del karma. Los científicos materialistas pueden ser contados también dentro de este grupo. La última aspiración de quienes siguen Jñana-yoga es llegar a ser uno con el Brahman impersonal. Aunque ellos no aceptan la eterna personalidad de la Divinidad, no obstante adoran la imaginaria forma de Dios como medio para obtener conocimiento del Brahman impersonal y finalmente, destronar a la misma deidad considerándose a sí mismos muktas. Aquí no hay cultivo de la devoción ni visión del transcendental Dios Todopoderoso. Por el contrario, aquellos que son realmente almas auto-rendidas, tienen su verdadera perpectiva, el cultivo de la devoción a Dios. Francamente hablando, ellos son realmente los genuinos aspirantes para obtener el summum bonum de la vida. Su devoción es hacia la personalidad transcendental de la Divinidad que es omnipenetrante. El grandioso Dios por medio de Su superlógico poder crea a las Jivas así como el mundo material. Las Jivas son Sus eternos servidores. La característica espiritual de la Jiva es someterse a El y servirle. La Jiva no puede hacer nada sin Su voluntad. Por la práctica de Karma-yoga, la Jiva no puede obtener ningún verdadero logro espiritual. Por el cultivo de Jñana-yoga, las Jivas son engañadas, mientras que por rendirse uno a la Divinidad Transcendental y servirle de conformidad, la Jiva obtiene el summun bonum de la vida. El primero y el segundo grupo son denominados karmakandi y Jñanakandi respectivamente. El tercer grupo es conocido por Isabhaktas o devotos de Dios. Los Jñanis y los karmis pretenden ser ellos mismos cultivadores de la vida espiritual, pero verdaderamente en lugar de esto, el primer grupo anhela los efímeros placers mundanos y el segundo grupo también obtiene logros efímeros. Todas sus ejecutorias religiosas no son espirituales ni eternas.

En os dias presentes ,los Sabaitas, shankas, Ganapatyas y saurya se hallan dentro de os Jñanakandi.  su práctica de sravana y kirtana son para lograr Mukti y finalmnte, la fusión de su alma con el brahman impersonal. mientra que aquellos que no aspiran a Mukt pero ejecutn sravana, kirtan, prácticamente sirven al Supremo señor Krsna adorando sus rspectivas deidades tutelares.  La devoción a Bhagavan es pura, trascenental y poderosa.  Si uno no acepta a  la característica trascendental de Bhagavan, entonces su adoración no es considerada una devoción verdadera.  Querido, la adoración de la Deidad del Señor que todos ustedes practican no es de tipo espiritual, por que ustedes no creen en la eterna existencia de la tracendental personalidad de la divinidad.  Por tanto, todos ustedes no so almas autorndidas a Bhagavan.  Ahora espero que hallas comprendido la diferencia entre las prácticas religiosas Nitya y Naimittika.

Devidas: "Sí, nosotros podemos no creer en la trascendental personalidad de la deidad, pero cuando adoramos a Sri Vigraha con reverencia po qué entonces en nuestra adoración no es considerada como Nitya?  por el cultivo de tal adoración de la forma imaginaria del Señor, por qué no somos capaces de trascender la mundanalidad y alcanzar la verdad eterna?"

Lahira: " Entonces por que consideras la adoración como Nitya Dharma mientras que la aceptación Vaisnava de la forma de Sri hari es trascendental y su método de adoración es también, en efecto, eterno y trascendental?"

Devidas: " la Deidad que es adorada es manufacturada

por el hombre, cómo consideras la deidad como eterna?."

Lahiri: La deidad que es adorada por los vaisnavas no es esa ; el principío fundamental de adoración de la deidad por los vaisnavas es que eelos nunca piensan en el supremo como Brahman impersonal, mientras que El es Sat-cit ananda vigraha(siempre existente cit,conocimiento y bienaveturanza eternos) Y El esta dotado con todos los poderes trascendentales.  Ese Srimurti es adorado por los vaisnavas. no es que de lo inmanente e eelos va lo trascendental, si no que es lo trascendental que hace su primera manifestació en la característica espiritual de la jiva y entonces con desapago  la jiva la adora. Luego la jiva trasciende gradualmente la especulación mental y observa con los ojos de alma la misma divinidad en la Deidad, y por tanto los vaisnavas observan la identidad entre el Srimurti y el Señor. EElos no observan ninguna mundanalidad en su adorable Deidad. Ellos observan la identidad entre el Señor Supremo y la deidad. Ellos no mantienen ninguna idea de inmenia por cuanto su Deidad adorable es trascendental completamente identica a la Divinida; por el contrario, la idea respecto a la adoración de la Deidad que elos que siguen el Jñanakanda(jñanayoga) es completamente opuesta. Ellos sostienen la idea de que el Brahman impersonal puede ser imaginado en cualquier forma no mas que por la adoración por parte del neófito pero tan pronto el aspirante trasciende la mundanalidad, en ese momento, lo inmanente se hace Brahman impersonal y la Deidad no es más que un objeto Inmanente. Ahora tu puedes observar la gran diferencia que existeentre la adoración de la deidad por los vaisnavas y la de otras escuelas. Cuando un alma afortunadase hace rceptora de la gracia Divina y es iluminada por un espiritu Guru Vaisnava, entonces Sólo entonces, uno posee la facultad de comprender el gran abismo de diferencia en la adoración de la Deidad de las dos escuelas de pensamiento, esto es, por un lado los Vaisnavas y por el otro las demás escuelas.

Devidas: " Ahora observo verdaderamente que los vaisnavas no son realmente arrogantes. Ellos han obtnido una muy sutil percepció interior y visión de futuro. Ahora compredo muy bien que hay un insalvable abismo entre la adoración d la inmanente Deidad dl Supremo y la adoración de la trascendental Deidad del Supremo . aparentemente, uno puede no hallar ninguna diferencia desde su perspectiva, pero fundamentalmente hay una diferencia absoluta entre las dos escuelas de pensamientos; cada vez trataré de profundizar más para comprenderlo mejor.  Padre, ahora has aclarado un concepto falso que tenía, puedo decir n voz alta que la adoración de la Deidad por los Jñanis no es más que una tontería y una burla. De todos modos, me tomo la libertad nuevamente de conocer más a este respecto.

Diciendo esto, Deviratna y Sambhu se despidieron de Lahiri Mahasaya y retornaron a su alojamiento. por la tarde, ambos regresarón donde Lahiri Mahasaya pero no tuvieron la oportunidad d discutir más acerca del tema por que todos los vaisnavas se reunieron en asamblea y estaban deleitándose cantando Krsna Nama en coro.  Al dia  siguiente, durante las horas de la tarde, volvieron de nuevo alli. Todos los vaisnavas estaban presisamente sentados en la cabaña de Srila Paramahamsa Babaji maharaja cuando el Kazi (jefe de la comunidad Mahometana) vino para recibir darsana de  Srila paramahansa Babaji Mahasaya . Todos los vaisnavas le saludaron allí con el debido respeto. Kasi también saludó a los vaisnavas y estos le proporcionaron un asiento a su lado. Paramahansa Babaji Maharaja dijo: "todos ustedes son afortunados,ciertamente por que todos son descendientes del Chand Kazi que fue el receptor de la gacia del Señor Sri Mahaprabhu(Sri Caitanya Mahaprabhu)"

Kazi replico " señor por, el bondadoso favor de Sri Sriman Mahaprabhu, todavía los vaisnavas esperan protección de nosotros,benévolamente. Aún consideramos que el Señor Gauranga es el centro de nuestros corazones. Sin rendir nuestras obediencias a El, no comenzamos nuestra vida diaria".

Lahiri Mahasaya poseía una gran erudicción sobre literatura Mahometana. El estudió cabalmente las treinta separatas de Koran y también estudió literatura del grupo Sufi de los mahometanos.

El hizo esta pregunta a Kazi: podría decirme, por favor,cúal es la definición de Mukti, de acuerdo con su Koran?"

Kasi replicó:"A aquello que usted denmina jiva, nosotros le llamamos Ru, pero este Ru tiene dos aspectos:Ru-Mugarradi y Ru-tarkivi. Lo que es conocido como cit(eterno),en su idioma, lo expresamos en el nuestro como Mugarrad;lo que es acit(inminente),lo denominamos como Jisam. Mugarrad trasciende el tiempo y el espacio, mientras que Jisam , esta dentro del límite del tiempo y el espacio. Tarkivi-Ru o la jiva en cautiverio(baddha-jiva) posee deseos,mente "Mahfut o conocimiento, mientras que Mugarrad Ru puede permanecer siempre. Esk,esto es, por el cultivo de prema,Ru se hace puro y trasciende la mundanalidad. Khoda ha proporcionado lugar para payagambar que está completamente libre de la influencia de Jisam. Pero aún allí,el Ru permanece como Bada de Khoda, es decir,El es el Señor eterno y Ru permanece como el eterno servidor de El. adquirir este conocimiento espiritual es Mukti. En el Koran, asi como en la literatura de los sufis, todo esto esta establesido pero no todos los mahometanos están capacitados para comprender este significado.

Gauranga prabhu enseñó bondadosamente esta lección a Chad-Kazi-Saheb desde entonces, cultivamos suddha-bhakti( devoción pura)".

Lahiri: "Cúal es la enseñanza fundamental del Koran?

Kazi: "aunque no hay mención de Ebadat en la expresión de Bihista en el Koran, no obstante el alma es el Ebadat que debe ser comprendida. La jiva, obteniendo la visión de Dios permanece allí totalmente vigilada, en bienaventuranza. Esto está claramente dicho por Sri Gaurangadeva".

Lahiri: Se refiere el Koran a alguna personalidad trascendental de la divinidad?    

Kazi: sin duda, el Koran no menciona nada acerca de la forma de khoda pero sri gaurangadeva enseño a Chad kazi que el Koran, refutó la forma inmanente del Seño, pero no refuto la forma Maugarradi. Entonces la trascendental forma del supremo Dios fue visualizada por por Payagombar Saheb; pero no podía dar la expresión por que caresía del sentimiento espiritual particular.

Rasa- para expresarlo. El sentimiento rasa no se hallaba desarrollado dentro de él"

Lahiri: " Cuál es la opinión de la escuela de pensamento Sufi? "

Kazi:" Su opinión es "yo soy Alá " , es decir yo soy Khoda tu advitavad la teoría de los mahometanos es la misma"

Lahiri: "pertenecen todos ustedes a la escuela de Sufi?."

Kazi: "No, no; nosotros somos Suddha-Bhakta. El señor Gauranga es nuestra vida misma".

Después de tener tales discuciones con los vaisnavas, Kazi les dejo luego rendir grandes honores y respetos a los vaisnavas. Al concluir, los vaisnavas cantaron en voz altalas glorias del divino Krsna Nama y la asamblea concluyó su labor del día.

                      CAPITULO SEIS

             DEBERES ETERNOS E IMPEDIMENTO DE CASTAS          

Devidas Vidyaratna es un maestro. El había íncubado  en su mente, desde hacía tiempo, la creencia de que los brahmanas como casta, eran superiores a todos . 

excepto los brahmanas, nadie tenía el derecho al cultivo espiritual. Ninguna criatura, podía obtener salvación si no había nacido brahmana. el espiritualismo o la comunión con la Divinidad se produce en él desde el nacimiento. El orto día se disgusto estremadamente consigo mismo al escuchar la conversación sostenida entre los descendientes del Kazi y los vainavas. El no podía penetrar dentro del espíritu de las verdades abstrusas Que Kazi Saheb en enunciaba. El pensó para sí" los javanas son por casta, ciertamente, personas muy extrañas. Lo que ellos dicen tambien carece de sentido. Bueno, yo se que mi padre lee el árabe y el persa. El ha estado dedicado durante largo tiempo al cultivo religioso, pero por que él ha permitido a los Javanas tal conseción? Por qué Sri vaisnavadasa babaji y sri paramahansa Babaji da muestra d tanto respeto a uno cuyo contacto mismo obliga a un hombre a bañarse? Esa misma noche dijo: "sambhu, con el fuego de mis argumentos quemaré las teorías y opiniones del pecado. Este proceder entre los Arios y los Javanas es totalmente extraño en Navadvipa donde Sarbabhuma y shiromoni discutían las dieciocho verdades resolviendo toda la smritishastra. los maestros de Navaduipa ignoran, quizas, estas cosas. Vidyaratna comenzó su trabajo uno o dos días despué

trancurría la tercera parte el día. el sol no había sido capaz de asomarse a la tierra siquiera una vez debido a las travesuras de las nubes. había lloviznado durante la mañana. hallando el momento oportuno, Devi y shambhu estuvierón listos a las once despues de tomar su alimento. Los vaisnavas todavía no habian almorzado. Sin embargo, a la tercera parte del día, todos ellos habían tomado prasada y se habían sentao en una preciosa cabaña cerca de la enramada Madhavi-Malati, Con sus rosarios. Paramahansa Babaji, vaisnavadasa. pandita anantadasa, quien había venido de Sri Nrsingha palli  Lahiri Mahasaya y yadavadasa de Kulia; todos ellos estaban cantando los nombres con sus rosarios, arrobados en gozo. En ese presiso instante, Vidyaratna mahasaya chatirbhuja pdvaratma de Samudragarli, Chintamani nyayaratna de Chudamani, aparecierón allí. Los vaisnavas ofrecieron a los panditas brahmanas asientos, con gran respeto.  Paramahansa Babaji dijo: "Un día cubierto de nubes, se dice que es un día no auspicioso. Pero hoy se ha tornado un día de suerte para nosotros por que los brahmanas panditas han venido amablemente desde santos lugares a nuestra humilde cabaña y han condescendido a darnos el polvo de sus pies"

Los vaisnavas naturalmente se consideran más humildes que la yerba. de modo que ellos reverenciarón a los panditas diciendo:Nosotros reverenciamos a los pies de todos  los brahmanas" Los Brahmanas panditas se consideran respetables eruditos. De manera que ellos le bendijerón y tomaron sus acientos. vidyaratna le invitó a a que participaran el el debate Como esos brahmanas eran más jovenes que Lahiri Mahasaya ahora era buscador de la verdad, así que él entonces, reciprocó las reverencias de los panditas. entre los panditas Krsna-Chudamani era el más elocuente. El había derrotado a muchos panditas en debates, en kashi, Mithila y muchos otros lugares. Era un hombre de poca estatura, más bien de tez blanca y grave aspecto. Sus ojos brillaban como dos estrellas. Fué él quien inició las discuciones con los vaisnavas.

Hemos venido hoy, aquí para tener un santo conocimiento de los vaisnavas . Aunque yo no admiro todas sus prácticas, nos gusta mucho su devoción sincera. 

El Señor ha dicho:

                    Api cet suduracaro bhajate mam-anyabhk

                    sadhureva sa mantavyah samyak vyavasito hi sah    

(Aún cuando se te considere el más pecador de todos los pecadores, cuando te sitúes en la nave del conocimiento transcendental, serás capaz de cruzar el océano de las miserias).

"Estas palabras del Bhagavad-gita son una prueba de nuestro favor, dependiendo de ello, hemos venido hoy a conocer a los sadhus, pero hay un motivo detras de todo esto, y es que ustedes se asocian con los Javanas en el acto de devoción. Deseamos sostener una discusión sobre ese punto. Aquel que sea un experto en debates entre ustedes, amablemente venga hacia adelante". Paramahamsa Babaji dijo: "Todos nosotros somos tontos. Qué sabemos de debates? Nosotros sólo seguimos las prácticas que nos han mostrado  nuestros grandes santos. Estamos prestos para escuchar en silencio las instrucciones de las shastras". 

Chudamani continuó: "Cómo puede esta clase de cosas ser recomendable? Viviendo en la sociedad hindú, si usted recurre a prácticas no apoyadas en las shastras, el mundo seguramente caerá en la aflicción y la ruina.  Ustedes siguen prácticas que están contra los shastras y tratan de apoyarlas en nombre de sus grandes santos. Por otra parte, si alguien es llamado un gran santo y si siguió de acuerdo a la máxima "este sendero es el verdadero sendero que fué hallado por nuestros grandes santos", entonces, lo bueno del mundo nunca podrá ser factible?"

Oyendo estas palabras de Chudamani, los Vaisnavas se retiraron a una cabaña separada para consultarse. Ellos tomaron la decisión de que cuando sus santos ideales fueron censurados, proderían al debate, si se consideraban con poder suficiente para el propósito. Paramahamsa Babaji no participó en el debate. Aunque Pandita Anantadasa estaba totalmente versado en Nyaya-Shastra, todos requirieron a Sri Vaisnavadasa Babaji para que participara en el debate. Ellos comprendieron que era Devi Vidyaratna quien había llegado a raíz de todo el problema. Lahiri Mahasaya participó en esto. El declaró abiertamente: "Devi es extremadamente presuntuoso. Observando nuestra conducta hacia el Kazi-Saheb, él se ha formado una maloa impresión. De manera que él ha venido con los Panditas listo para el debate". Vaisnavadasa, reverenciando a Paramahamsa Das Babaji dijo: "Me tomo la responsabilidad de la autoridad de los Vaisnavas con toda reverencia.

Hoy todo el conocimiento que he obtenido de los estudios tendrá su compensación".

El cielo se había aclarado. Una alfombra fué tendida cerca de la enramada de flores de Malati y Madhavi. Los Brahmanas Panditas se sentaron a un lado y los Vaisnavas pertenecientes a Sri Godruma y Sri Nadhya-dvipa fueron también llevados allí. Muchos estudiantes brahmanas y eruditos que vivían cerca vinieron también y se unieron a la asamblea. La reunión no era muy pequeña. Había alrededor de doscientos Vaisnavas. Por instrucciones de las Vaisnavas, Vaisnavadas Babaji se sentó en frente con su cara calmada e imperturbable. Entonces, ocurrió un maravillosos incidente. Un manojo de flores cayó desde lo alto sobre la cabeza de Vaisnavadasa. Los Vaisnavas dijeron que ésto era una gracia de Sriman Mahaprabhu. Krisna Chudamani, que era el líder de la oposición, hizo un movimiento con su nariz y dijo: "Ustedes pueden complacientemente decir eso,  pero las flores no lo harán, el árbol será conocido por sus frutos".

Sin más acá ni más allá, Vaisnavadasa dijo: "Hoy hemos tenido una reunión en Sri Navadvipa semejante a la de Varanasi. Indudablemente que es motivo de gran gozo. Aunque soy recidente en Bengala, he vivido durante mucho tiempo en Varanasi; así como en otros lugares con fines educativos, y tuve que hablar en tribunas en tales lugares. De manera que mi práctica en la lengua Bengalí ha sido menos elocuente. Deseo que en la reunión de hoy las preguntas y respuestas sean hechas en el idioma sánscrito. Aunque Chudamani trabajó sinceramente para dominar los shastras, aún excepto algunas citas de memoria que ha estudiado, él no puede hablar fácilemnte en sánscrito".

Ante la propuesta de Vaisnavadasa, él se apocó un poco y dijo: "Pero en una reunión en Bengala  el idioma Bengalí es mejor. No puedo hablar en sánscrito como los Panditas nativos". Fué entonces, cuando se vió claro para todos los presentes, que Chudamani temía un debate con los Vaisnavas. Luego todos, a requerimiento de Vaisnavadas Babaji, adoptaron el bengalí para el debate.

Chudamani fué el primero en hacer la pregunta:"Es la casta eterna? la asociación de los hindúes con los Javanas no sería una caída para la sociedad"

Vaisnavadasa Babaji contestó: "Conforme a la Nyayashastra, la casta es eterna ciertamente, pero esa casta no se refiere a la diferencia de paises y castas de hombres. Las especies de vacas, cobras y hombres; estas revelan la verdadera distinción".

Chudamani dice: "Si, lo que usted dice es muy cierto, pero no hay distinción entre los hindúes y los javanas con relación a las castas?"

Dice Vaisnavadasa:"Sí, es un modo de diferencia de casta, pero esa casta no es eterna. La raza de los seres humanos es una, y las especies sólo se deben a las diferencias de lenguajes, países, costumbres y color de la piel, y tales imaginarias líneas de demarcación han sido puestas de manifiesto en la única raza humana".

Chudamani: "Entonces, la distinción de castas no se origina con el nacimiento? O la distinción entre los hindúes  y los janavas únicamente depende  de la diferencia de sus vestimentas?"

Vaisnavadasa:"Los hombres nacen en castas elevadas o bajas conforme al karma o actividades de las personas. Los brahmanas, los ksatryas, los vaisyas y los sudras, éstas son las cuatro castas; todos los demás son de bajo nacimiento".

Chudamani: "Son los javanas de bajo nacimiento?"

Vaisnavadasa: "Sí, de acuerdo a las shastras, ellos pueden ser llamados de bajo nacimiento. Esto están fuera de la esfera de las cuatro castas".

Chudamani:"Si ese es el caso, cómo puede un javana ser un vaisnava, y cómo puede un verdadero Vaisnava asociarse con él?"

Vaisnavadasa:"Quien posee verdadera devoción es el verdadero Vaisnava. Rodo el mundo tiene derecho al Vaisnavismo. Debido a su nacimiento, los javanas pueden no tener derecho a las acciones asignadas a las cuatro castas, pero ellos tiene absoluto derecho a todas las acciones de devoción. No se puede considerar que se entrado dentro del espíritu de las shastras por el hecho de que se haya discutido hasta los detalles la distinción entre las teorías de "Karma", "Jñana" y "Bhakti" (Acción, Conocimiento y Devoción)".

Chudamani:"Bien, a través de las acciones se obtiene la pureza de la mente. De la pureza de la mente se logra el derecho al conocimiento. Entre los defensores del conocimiento, algunos sotienen la teoría de un Dios que posee forma, y éstos últimos son los Vaisnavas. Entonces ellos se resume en que uno puede ser un Vaisnava hasta que el derecho al karma o a las acciones que conducen a la pureza de la mente. Por tanto, cómo puede adquirir su derecho a la devoción?"

Vaisnavadasa"Los hombres de bajo nacimiento también tienen derecho a la devoción; esto es admitido por todas las shastras. Está escrito en el Srimad Bhagavad Gita:

                     Mamhi partha vyapasritya

                     ye` pisyuh papa-yonayah

                     striyo vaisyas tatha sudras

                     te pi yanti param gatim

Que significa:"Oh hijo de Prtha!, aquellos que se refugien en Mí, aunque sean de un nacimiento inferior-mujeres, vaisyas (mercaderes), así como también los sudras (obreros), pueden acercarse al destino Supremo". Aquí, "refugiarse" significa devoción a Dios.

En el Kasi Khanda (del Padma PUrana), también encontramos esto:"uno podrá ser conocido con el más elevado entre todas las personas buenas, ya sea uno un Brahmana, Ksatrya, Vaisya, Sudra o de cualquier otra clase, si uno es poseedor de Vishnu-bhakti. El Naradiya Purana dice también: "Un Vishnu bhakta, aunque sea un svapacha (comedor de perro, candala), es superior a un Brahmana, mentras que un yati o sanyasi son Visnu-bhakti es peor que svapacha".

Chudamani: "Puede ser que haya muchos textos autoritativos pero no vemos qué podríamos obtener de nuestra prudencia. Qué pouede remover el defecto de una casta baja? Cómo puede ser removido el defecto que ha sido adquirido a través del nacimiento a no ser por otro nacimiento?"

Vaisnavadasa: "El defecto de un bajo nacimiento es consecuencia del karma que ha comenzado a producir frutos; es removido por el pronunciar los Nombres de Dios. El Srimad Bhagavatam dice: (Bh. 6.l6.44) "Una persona de bajo nacimiento, prescrito, es liberado del mundo aún por escuchar el Nombre de Dios,aunque sea una sola vez". Y dice nuevamente (Bh. 6.2. 46):"Para los aspirantes a la salvación. no hay otra vía para erradicar todos los karmas (y pecados de allí) que el canto de los Nombres de Dios y las glorias, sin los cual la mente de otro modo se tornaría sucia por las gunas, rajas o tamas y no se apegaría nuevamente hacia el karma. Y más aún, establece (Bh. 3.33.7) "oh Dios, un hombre, aunque nacido como un svapacha, en cuya lengua esten Tus Nombres, es muy superior; aquellos que cantan Tus Nombres han ganado el fruto de todas las penitencias, sacrificios, baños sagrados y estudio de los Vedas y son adorables".

Chudamani:"Entonces, por qué un chandala no puede pronunciar los Nombres de Hari, ejecutar sacrificios, etc.?"

Vaisnavadasa:"Para ejecutar sacrificios y otros karmas es necesario haber nacido en una familia Brahmana. Aún nacido como un Brahmana, no tiene capacidad para los karmas hasta que obtenga la pavitna (segundo) nacimiento (después de la ceremonia del cordón sagrado), del mismo modo que una persona nacida chandala, aunque se haya purificado con la adopción del Hari Nama, no está calificada para ejecutar sacrificios hasta que obtenga el nacimiento de una familia brahmana. Pero puede ejecutar las diferentes partes de Bhakti, que son un millón de veces superior a los sacrificios".

Chudamani:"Qué clase de argumento es éste? Hay alguna prueba definitiva del hecho que uno que no ha obtenido un derecho ordinario pueda ser autorizado a una mucha más elevada posición?"

Vaisnavadasa:"Las acciones humanas son de dos clases: sociales (mundanas) y espirituales. En realidad, aún teniendo derecho, uno no está autorizado a realizar acciones prácticas. Por ejemplo, un hombre nace en una familia javana con la naturaleza y la conducta de un Brahmana puro; de hecho; espiritualmente hablando, se ha convertido en un brahmana, no obstante, él no ha ganado derecho práctico de casarse con una hija Brahmana".

Chudamani: "Por qué no? si él se casa, dónde estaría la falta?"

Vaisnavadasa:"Si alguien realiza algo contra una costumbre social, comete una falta. Aún aquellos que se vanaglorían de su posición no sienten inclinación a realizar tales acciones. Así, que el derecho espiritual no capacita a uno a poseer también el derecho social">

Chudamani:"Ahora, por favor, dígame, qué razones hay para el derecho a la devoción?

Chudamani: "Sin presionar mi mente con el vocabulario de la Vedanta, por favor, dígame claramente qué significa ` por la naturaleza ajustada a las respectivas acciones`">

Vaisnavadasa:"La calma, el auto control, la penitencia, la pureza del cuerpo y de la mente, la satisfacción, el perdón, la sencillez, la devoción a Dios, la bondady la verdad, forman la naturaleza de un Brahman; el valor, la fortaleza, la paciencia, el heroísmo, la generosidad, la perseverancia, la tranquilidad, la asociación y el cultivo brahminicos, forman la naturaleza de un Ksatriya; el teísmo, la caridad, la fe, la humildad, la apetencia de riqueza, forman la naturaleza de un Vaisya; el servicio a los dos veces nacidos, las vacas y la  divinidad y la satisfacción en obtener fama, forman la naturaleza de uno de bajo nacimiento. Con la observación de estas naturalezas, los mandatos de  las shastras determinaron las castas; determinar las castas únicamente por el nacimiento, el la práctica de los tiempos modernos. Conforme a las inidcadas naturalezas, la inclinación y la destreza crecen en el hombre".

Esto está definido por la naturaleza adecuada de las respectivas acciones. Por el nacimiento, se forma la naturaleza de muchas personas. En muchos casos, la asociación es la formadora de la naturaleza. La asociación comienza desde el nacimiento y la naturaleza se forma consecuentemente. De manera que el nacimiento también es un factor en la formación de la naturaleza y del derecho a las acciones. Las causas son muchas y variadas. Así las sastras dan a entender que el derecho a las acciones debe ser determinado con una estricta atención hacia la naturaleza".

Chudamani:"Qué se entiende por respeto por la verdad o verdad esencial?"

Vaisnavadasa:"La fe en Dios con un corazón puro y un anhelo innato hacia esa dirección- eso es denominado respto o veneración. La fe errónea hacia Dios con un corazón impuro a causa de las acciones mundanas y esfuerzoa basados sobre fines egoístas, orgullo, auto-satisfacción y glotonería, todos ellos entran en la categoría de respeto falso o impuro. Algunos grandes hombres colocan `Sadvika Sraddha` o respeto esencial a la par que `Shastriya Sraddha`o respeto de conformidad con las sastras el respeto esencial a la par que `Shastriya Sraddha` o respeto de conformidad con las sastras el respeto esencial o respeto por la verdad es la causa del derecho a la devoci

ón">

Chudamani:"algunos que poseen `Shastriya Sraddha` o respeto propuesto por las sastras, pero su naturaleza no se ha elevado, están ellos autorizados a la devoción?" 

Vaisnavadasa:"La naturaleza es la causa del derecho a las acciones, no la causa del derecho a la devoción. La fe es la causa única del derecho a la devoción. Tú hallarás la verdad de estas afirmaciones en los siguientes slokas Srimad Bhagavatam (Bh. 11.20.27-30) "Uno desarrolla un gusto por la divina conversación cuando se pone en contacto con hombres buenos. Todas las demás cosas no son de su agrado. El comienza a cantar el Santo Nombre de Hari con fe firme; aunque él no puede escapar de su mala naturaleza él percibe aquello que es malo y lo condena. Por las plácticas divinas y por el canto del Nombre de Hari, todas las pasiones de su corazón son desarraigadas en poco tiempo. Si alguien puede colmar su corazón Conmigo, su corazón son cortados (esto es, se libera de todos los apegos mundanos), todas sus dudas son removidas y se desvanecen sus deseos mundanos. Este es mi único y eterno arte. De modo que todo cuanto puede ser logrado por las acciones, penitencias, sabiduría, despego, caridad y otros buenos actos, es más fácil y rápidamente alcanzando por Mi devoto a través del `Bhakti yoga` o el proceso de la devoción que nace de la fe".

Chudamani:"Y si yo no admito el Srimad Bhagavatam?"

Vaisnavadasa:"Esta es la decisión de todas las sastras. Todas las sastras son una y la misma (es decir, hablan del mismo tema):"Si usted no admite el Srimad Bhagavatam, usted será influído por otras sastras, como prueba de mi argumento. Discuta y considere, por favor, lo que dice el Gita que es admitido por todo el mundo. Todas las enseñanzas están contenidas en ese mismo sloka que salió de sus labios tan pronto como uste llegó (B.G9.30)"

"Incluso, si alguien comete las acciones más abominables, si él está consagrado al servicio devocional, se le debe considerar un santo". Su significado es éste, que en la esfera del karma, las acciones de las cuatro castas admiten un proceso, en el dominio del conocimiento otro proceso es seguido y en cuanto a las pláticas divinas y al Nombre de Hari, en la asociación de hombres buenos es el tercer proceso guidado hacia la consecución de Dios. A veces, estos tres procesos combinados juntos se conocen como `karma yoga`. A veces, ellos son practicados separadamente y los practicantes son llamados Karmayogis o Jñana yogis, según sea el caso. De todos estos, el Bhaktiyogi es superior por el Bhakti yoga es infinitamente. Al final de la sexta pláctica del Gita, usted encontrará esta concluyente advertencia (G. 6.47):

"Y de todos los yogis, aquel que siempr se refugía en Mí con gran fé, adorándome con con amoroso servicio trascendental, es el que está más íntimamente unido a Mí en yoga y es el más elevado de todos."

Es necesarío ,comprender claramente el significado del sloka " prontamente él se torna virtuoso y alcanza la paz perdudable. !oh hijo de Kunti! Declara osadamente que mi devoto jamás perece" Aquel que acepta la devoción con sincera fe , rapidamente se torna puro en conducta y carácter. L a santidad está siempre tras la devoción y la atrae. Dios está en la raíz de todas las religionesy Dios llega fácilmente cuando se ontrola la devoción. Cuando Dios reside en el corazón de uno, inmediatamente uno se libera de la esclavitud de Maya. El n espera por ningún otrro método. tan pronto como uno se hace devoto, su corazón se sobresatura de santidad. Así tan pronto como las pasiones son expulsadas del corazón, éste es ocupado por la paz. Por tanto, declaro, dice el Señor " Mi devoto jamás perece".  Quienes siguen los senderos de karma y jñana, mientras practican sus propíos métodos, pueden caer en malas compañías, pero Mi devoto no importa, si ha nacido de una familia de bajo nacimiento o de una familia de brahmanas, tendra el summun bonnun de la vida bajo su control absoluto".

Chudamani: Puedo decir que el deecho debido al nacimiento que nuestras sastras han determinado me parese que es lo mejor. Yo provengo de una familia de Brahmanas y si yo practicara ritos religiosos, podría obtener verdadero conocimiento y finalmente la salvación. No comprendo cómo se desarrolla la Sraddhafe). 

n opinión del Gita y del Bhagavatam, encuentro instrucciones acerca de la devoción no provenientes de la fe Sraddha), pero por favor, dígame claramente cómo un ser humano puede tratar de poseer esa fe".

Vaisnavadasa: "Sraddha es propio de la naturaleza inmutable de un ser humano. La propensión del hombre hacia la acción, de acuerdo a las diferentes castas, ha surgido fuera de su naturaleza causal. Esto es admitido por todas las sátras.

Como el Chandogya establece (Ch. U. 7. 19. 1), Sanat Kumara Dice: " Cuando Sraddha es excitada por la matería para se conocida, entonces y sólo entoncesel hombre trata de tener una idea de la cosa. Un hombre cuidadoso sólo es capas de comprender, no así un hombre que está desprovisto del espíritu de Sradha, por tanto , oh narada, la primera y más imporante cosa es Sraddha es necesario saber escencialmente que es Sraddha. Nrada dice!oh Señor! deseo saber particularmente acerca de Sraddha". 

Algunos comentarios dicen que la palabra "sraddha" significa,  fe en los vedas y en las instucciones del preceptor. Este significado no es muy malo pero no está muy claro. En nuestra secta hemos aceptado el significado de "Sraddha`como sigue: "Sradhha" es na especie de tendencia de la mente hacia la devoción -la mente que siempre elude procesos como Karma y Jñana (acción y conocimiento) ". (amnaya-sutra 57).

Al asociarse con los santos y escuchar las divinas disertaciones continuamente,esta idea se arraiga tan profundamente en la ente que no da oportunidad de obtener el interés eterno del hombre por el `karma ,`jñana` y `Yoga`(acción, conocimiento y ejercicios espirituales), y el hombre no tiene otra alternativa que tomar refugio totalmente a los pies de Hari, entonces, sólo entonces, se comprenderá que la fe en los Védas y en las palabras de los preceptores que uno puede recordar, se ha desarrollado en la mente. La señal de Sraddha o fe , ha sido de ese modo indicada(Amnaya Sutra 58). Sa ca shara nagathi lakshana. o fe.  L a determinación se dice como en Hari Bhakti Vilas(ibid 11.417) "sólo debe ser hecho aquello que vaya en favor de la devoción absoluta , solo debe ser evitado lo que vaya en contra de la devoción pura; esta clase de determnación firme de que Dios es mi único protector y que el conocimiento y los ejercicios espirituales pueen hacerme bien a mí; esta clase de fe firme de que mis propios intentos o experiencias puden no hacerme bien o que no tengo poder para mantenerme; Yo sólo le servire a El del mejor modo que pueda. El es quien me mantiene. Esta clase de firme confianza: quién soy yo? Yo soy suyo y todos  mis actos son dirigidos por su sola voluntad, esta clase de autosumisión; yo soy un indigente, pobre y humilde, esta clase de humildad, esta determinación,esta fe, esta confianza que despierta en el corazón,da nacimiento a una ondición de la mente que es denominada "sraddha" o fe.

Aquel en cuya mente está "sradha" o cuya fe ha sido despertada,sólo él posee el derecho a la verdadera devoción.Esta sólo es la primera etapa de la naturaleza de aquellas criaturas que han sido purificadas y liberadas de todo cautiverio.De modo que esta es la eterna e intrínseca naturaleza de todas las criaturas.Todas las otras naturalezas son causales". 

Chudamani:"Yo comprendo,pero usted no ha dicho todavía cómo `Sraddha`o la fe puede ser adquirida.Si `Sraddha`puede ser adquirida por medio de buenas acciones mi opinión persiste porque `Sraddha`o fe no puede crecer sin las buenas acciones, como son prescritas por los cuatro asramas por la propia casta de uno,no puede ser ejecutadas correctamente. Dado que los Javanas y Mahometanos no realizan tales buenas acciones,cómo podrían ellos tener derecho a la devoción?".

Vaisnavadasa:"Sraddha o fe, ciertamente aumenta con las buenas acciones realizadas en los nacimientos anteriores. Las buenas acciones son de dos clases:eternas y causales.Las buenas acciones mediante las cuales la asociación con los santos y la devoción a Dios son adquiridas, son llamadas eternas.Las buenas acciones mediante las cuales uno puede obtener placer y emancipación absoluta,son llamadas causales.Aquellas buenas acciones solamente son eternas cuando sus resultados son eternos y las buenas acciones son de corta duración, dependiendo de sus causas. 

Los placeres no son eternos porque ellos dependen evidentemente, de su causa. 

Muchos piensan que la emancipación es eterna, pero esta conclusión está tomada sin conocimiento de la naturaleza real de la emancipación.El alma es pura, eterna e inmutable.La asociación con los asuntos mundanos o `maya`es la causa de su cautiverio;romper este cautiverio completamente, es lo que se llama emancipación. Esta acción de romper el cautiverio es realizada en un momento; pero esa acción no es eterna siempre que el cautiverio es roto, la cuestión de la emancipación concluye allí. La emancipación llega cuando todas las causas desaparecen.Así,la emancipación,inversamente ,tiene causalidad.

El apego a los pies de Sri Hari carece de tiempo y de fin.Esa es la naturaleza eterna de una criatura.De modo que juzgando imparcialmente,ninguna parte de ella puede ser llamada casual.La devoción que cesa después de haber efectuado la emancipación,es una especie de acción casual. La devoción que cesa después de haber efectuado la emancipación,es una especie de acción casual,pero la devición que permanece inmutable antes,con y después de la emancipación,es una verdad eterna separada,que es la naturaleza eterna de una criatura;para ella la emancipación es sólo un resultado pasajero.Esto está dicho en Mundaka Upanisad (Ibid 1.221).

Conociendo el pasajero resultado de la acción y sabiendo muy bien que esa eterna verdad más allá de la esfera de acción no es obtenida por la acción,un Brahmana se hace indiferente a "karma",y para lograr vijña o conocimiento de la Divinidad con amor y devoción,él irá con aliciente ante un buen preceptor,que es el maestro de los Vedas y conocedor de las verdades acerca de krishna.

La acción,el conocimiento y los ejercicios espirituales (karma,jñana y yoga)son todos buenas acciones casuales.La asociación con los devotos y todas las acciones conducentes a la devoción,son buenas acciones eternas en sus anteriores nacimientos,desarrollará este "Sraddha" o fe.Por las acciones casuales buenas uno puede obtener otros resultados,pero "Sraddha"o fe para la devoción para la devoción pura uno puede ser obtenida".                 

chudamani: "la conversación con los devotos, el servicio a ellos y escuchar sus palabras- estas acciones son lllamadas asociación con los devotos. los de devotos puros realizan acciones devocionales como el cant del nombre de Hari. Mientras recorren una ciudad asociando esas acciones devocionales o personalmente realizando algún acto devocional, lo ejecutan para la asociación con las actividades devocionales.. En las Sastras lavar  el templo de Hari, iluminar el altar de Tulasi y y observar ayuno en los dias prescritos etc son llamadas acciones devocionales.

Aún si estas acciones devocionales no son hechas con puro `sraddha` o fe , es decir ,si son realizadas como un trabajo de rutina, como asunto accidental ellas tinden a elevarsen hacia la devoción pura.  Cuando estas buenas acciones toman fuerza, gradualmente ellas conducen hacia la asociación que cada cosa ha obtenido un poder. Todas las acciones devocionales, si excepción, deben tener un poder para desarrollar la devoción. Si estas acciones devocionales realizadas con indifrencia producen buenos resultados , no hay que hablar de acciones devocionales hechas co Sraddha o fe. como se dice en el prorash.

Khanda: " Este nombre de Hari, Causa la más sublime entre las más sublimes glorias y los divinos eternos frutos en la enredadera de Sruti. Oh! Bhrigubara! si un hombre canta de u modo puro el nombre de Krsna siquiera una vez, respetuosa e indiferentemente, ese nombre de de inmediato lo redime".

e manera que todas las buenas acciones como éstas que tiendan al desarrollo de la devoción, son denomonadas buenas acciones eternas.Cuando estas acciones aumentan en fuerza, ellas conducen a Sraddha por la devoción pura y la asociación con santos. Un hombre puede nacer en la casa de Mahometans de acuerdo a sus buenas acciones casuales, pero por virtud de sus buenas acciones eternas, él el puede tener fe por la devoción pura. o es esto digno de admirarse? "

Chudamani: " Nosotros decimos que si hay alguna buena accción tendente a desarrollar la devoción, eso tambien es logrado por buenas acciones,de otras clases. Un Mahometano no realiza buens acciones de esa otra clase, de modo que no es posible que él pueda tener buenas acciones conducentes al desarrollo de la devoción".

Vaisnavadasa: "uno no debería tener tal creencia . las buenas acciones eternas y las buenas acciones casuales son independientes unas de otras, de acuerdo a las ocaciones ; una no espera por la otra. El cazador ejecutando malas acciones , por la opotundad de haber observado ayuno y vigilía en el dia consagrado a Siva obtuvo la devoción a Hari que es el resultado de las buenas acciones etrnas.

Vaisnavanam Jatha Shambo (B. 7.13.16.) or esto comprendemos que Mahadeva es el vaisnava más respetado. Uno puede obtener la devoción a Hari adorándole.

Chudamani: "entonces, usted quiere decir que las buenas acciones eternasson realizadas de oportunidad? "

Vaisnavadasa: "todas las cosas ocurren oportunamente.Es lo mismo que en el proceso en  de acción o Karmma. la circuntancia por la cual una criatura entró primero dentrodel ciclo del Karma o acción, no es más que un accidente. unque los eruditos han dicho que Karma o accion no tiene comienzo, sin embargo Karma tiene una fuente. De manera que las buenas aciones eternas parecen un accidente. Svetashvatara dice: (idia 4.7) la criatura y la inherante alma suprema viven e el mismo árbol del cuerpo. Cuando la criatura piensa el cuerpo yla mente son lo ismo, ela se enuentra apegada por causa de su debilidad y cae en el pesar, pero cuando por la misericordia del preceptor siente la gracia del Señor  que es adorado por oros devotos, ella libera de todos los pesares." 

Como se dice en elSrimad Bhagavatam h153y3.25:: "Oh achyuta cuando llegue ,el tiempo para el hombre que anda errante 

- 

por el mundo, de abandonar éste por la gracia d Dios, entonces la oportunidadd ponerse en contacto  con los sadhus, lllega por si misma y cuando él obtiene verdaderamente la asociación con los Sadhus entonces y sólo entonces, él recoge amor para tí que eres el Señor de lo conciente y lo inconsciente y a quien los Sadhua están anciosos  de alcanzar"

Dice Kapiladeva. por virtud de la asociación con los  sadhus los asuntos concernientes a ti se discuten dando fortaleza y conducen al corazón y al oído.  Escuchar continuamente, sobre estos temas desarolla en uno de primera intención, fe, y lugo apego, y por último amor y devoción"

Chudamani: " En su opinión, no hay distinción entre aryos Y Javanas?'

Vaisnavadasa : " la distinción es de dos clases: " espiritual y social,  espiritualmente hablando no hay distinción entre Arios y Javanas, pero socialmente si la hay"

Chudamani: "por que trae usted de nuevo la grandiosa elocuencia de la vedanta . Cuál es la distinción social entre los arios y los Javanas?

Vaisnavadasa: " las costumbres mundanas son denominadas prácticas . En la sociedad un Javana es intocable . de modo que, de acuerdo a la costumbre social un Javana es intocable por lo tanto inhabilitado para el contacto. El agua, asi como cualquiera otra cosas comestibles tocadas por Javana no deben ser tomadas. Como un Javana ha nacido en una casta baja, su cuerpo es aborrecible, y por tanto,intocable."

Chudanani: "entoncs, de nuevo, cómo no puede haber diferencia espiritual entre un aryo y un Javana? por favor aclarame este punto".

Vaisnavadasa: " Cuando los sastras dicen,Oh Bhrigubara, sólo el pronunciar el nombre de Krsna redime a todos los hombres independientes de casta, entonces todos los hombres,  pertenecientes a la casta de los Javanas pueden igualmente obtener la mayor elevación espiritual deseable. Aquel que no tiene acumuladas acciones etrnas , puede decirse que es una bestía bípeda, a causa de que no puede tener ninguna fe en el nombre de Krsna. De manera que aunque el ha nacido como un ser humano, no puede desarrolllar las virtudes humanas, es d%cir, las propenciones bestiales son muy fuertes en él. El Mahabharata dice:"Aquel que tiene muy pocas acciones acreditadas no puede tener fe en los sagrados remanentes de los alimentos tomados por Dios en Sri Govinda,cuya imagen está siendo adorada o en el nombre del Señor o en los vaisnavas ."

Las buenas acciones eternas es la única causa que aumenta los méritos religiosos, o en otras palabras, la cosa que hace la vida santa. El propósito de realizar buenas acciones o buenas acciones casuales, constituye muy poca virtud. Por mediode ellas uno puede desarrollar fe por las cosas trascendentales. La comida probada por Dios, Krsna, el nombre de Krsna y un puro vaisnava-las cuatro constituyen en esta tierra cosas trascendentales y desarrollan el más elevado conocimiento.

Chudamani:(con una leve sonrisa) "Qué extraño juicio es éste! esto es una ortodoxia de parte de los vaisnavas. Cómo puede el arroz ordinario, legumbres cocidas y curry es denominada Chinmaya o trascendental? No hay nada de lo que usted no sea capaz".

Vaisnavadasa: "Usted puede hacer lo que desee ,pero, por favor, no calumnie a los vaisnavas-esta es una súplica que le ruego. Cuando usted arguya,hagalo únicamente sobre el tema. Que necesidad hay de hablar de los vaisnavas? Exceptuando mahaprasada, es decir, los alimentos sagrados probados por Dios, no hay ninguna otra cosa aceptable en este mundo; porque ese mahaprasada inspira conocimiento verdadero en el hombre y destierra de su interir su naturaleza material. Es por esa razón que el Isopanisad dice: 

"todas las cosas de este mundo son penetradas, por todas partes por la existencia de Dios, y su eterna conciencia, de modo que uno debe considerar los alimentos como probados por Dios y debe tomarlos con espiritu de un devoto que no tiene apego por las cosas terrenales;no suplique usted para disfrutar de las propiedades divinas pensando que usted es el disfrutador".

Todo lo que pertenece a este mundo está relacionado con el poder de Dios.Si uno mira todas las cosas como relacionada con el poder supraconsciente,uno no puede acercarse a algo con un espiritu de disfrute material.En este mundo,si todo lo que es requerido para mantener el cuerpo y el alma juntos,se tomara como probado por Dios,uno no tendría oportunidad de ser degradado,más bien,una propensión inclinada hacia la consciencia comenzaría a trabajar en él.Eso es denominado "Mahaprasada" o el sagrado remanente de los alimentos probados por Dios.Apreciaría usted el gusto por esa divina cosa?Es verdaderamente lamentable".

Chudamani:"Olvídelo, y ahora vayamos a la cosa real.Cómo procede usted con una Javana?"

Vaisnavadasa:"Durante el tiempo que un hombre permanece como Javana,nos mostramos indiferentes hacia él.Suponga que un hombre fue Javana pero que en virtud de sus buenas acciones eternas se transformó en un Vaisnava,entonces ya no le llamaremos Javana.Las sástras dicen:(Padma Purana e Ithihasa-samuccaya)"Un hombre que considera a un devoto de Dios como perteneciente a la casta de los sudras o a la de los vaisyas, o a la de los candalas,está seguro que irá al infierno".

Si un Brahmana es versado en los cuatro vedas, pero no es Mi devoto, no es mi faborito por otra parte, si mi devoto ha nacido en una familia candala, él es mi favorito. Todo debe ser dado a él respetuosamente y los remanentes de su alimento deben ser tomados; y así como yo soy adorado por todas las criaturas,así deberá serlo Mi devoto".

Chudamani: " comprendo entonces, puede u vaisnava dueño de casa casar su hija con un vaisnava javana o puede él tomarcomo esposa a la hija de un vaisnava Javana.?.

Vaisnavadasa: En sentido práctico, un Javana permanece como tal hasta su muerte, pero, en sentido espiritual, después de él haber alcanzado la devoción, pierde su descalificación como Javana. Las diez clases de ritos sociles en la vida de un hombre , son prescritos por los Smritis. Entre estos ritos el matrimonio es uno. De modo que si un vaisnava dueño de casa se torna un aryo, esto es, perteneciendo a una de las cuatro castas, entonces él podría casarse dentro de su propía casta, porque para tener una vida social él más bien ha aceptado los deberes d una de las cuatro castas, aunque son casuales.. no es que uno sea un vaisnava sólo por abandonar los deberes de las cuatro castas. todo cuanto es faborable a la devoción constituye el deber de un vaisnava. uno que pertenece a las cuatro castas  del sanatana dharma  puede tener derecho a  abandonar una cosa si el desapego a la cosa aumenta en él. Todos los deberes de las cuatro castas son entonces abandonados . si los debees de las cuatro castas van contra sus prácticas devocionales, él puede fácilmente abandonarlas. Si las prácticas sociales de los Javanas van en contra de los deberes devocionales  , el Javana respetuoso tiene todo el derecho a renunciar a la propía sociedad. Donde esta la diferencia entre las dos clases de vaisnavas . El vaisnava dueño de casa que tiene derecho a renunciar a los deberes de las cuatro castas  y el vaisnava Javana que tiene derecho a renunciar a su propía sociedad. ambos han renunciado al mundo práctico , en sentido espiritual ambos son hermanos. en cuanto al vaisnava dueño de casa , el caso no es el mismo, aunque la sociedad no faborece las prácticas devocionales uno no puede renunciar a la sociedad mientras adquiera el derecho absoluto de hacer eso.

Pero cuando su apego y su amor por las cosas que faborecen las prácticas devocionales se arraigan profundamente,él puede arrojar fácilmente arrojar el yugo de la sociedad,como lo dice el Bhagavatam:"Aquel que abandona todas las practicas de dharma o religión y me adora con todo su corazón, es el mejor de los santos"o como está establecido en la conclusión del Gita (G.18.66):"Abandona todas las variedades de religión y tan sólo ríndete a Mí.Yo te libraré de toda reacción pecaminosa.No temas".

Como dice el Bhagavatam (Bh.11.29.40):Cuando Dios favorace a alguien infundiéndole inspiración dentro de su corazón, ese ser favorecido abandona todos sus deberes hacia los hombres y los vedas. 

Chudamani: "si un Javana se convierte en un verdadero vaisnava, podría usted tomar agua servida por él y comer cómo él?

Vaisnavadasa: 'Los vaisnavas que no pertenecen a ninguna casta pueden tomar Mahaprasada(alimentos probados por Dios) Con ellos. El vaisnava dueño de casa, no puede sentarse a comer con ellos pero no estan impedidos de tomar el alimento dejado por los vaisnavas, o mejor es su deber tomar tal alimento."

Chudamani: " Por qué,entonces, en los templos de los vaisnavas, los vaisnavas Javanas no tienen derecho a tocar las imágenes?'

Vaisnavadasa: "Es un pecado llamar vaisnava a uno que ha nacido como Javana en una familia Javana. Todo vaisnava ha obtenido el derecho de adorar a Krsna. Si un vaisnava dueño d casa no toma en cuenta las reglas de 'vaisnavarama' en la adoración de Dios, comete un pecado práctico. Las sastras afirman que un vaisnava sin casta(nirapaksa) No puede adorar ninguna imagen y prácticamente no lo hace porque si un vaisnava sin casta adora a una imagen Divina , se mantendría en el sendero de su nirapakahata(asin casta).Estos vaisnavas sin casta o vaisnavas neutralessiempre adoran a Sri Radha-Ballava Krsna en sus corazones"

Chudamani: "lo comprendo. ahora, por favor, dígame lo que usted piensa acerca de los brahmanas".

Vaisnavadasa: " Hay dos clases de brahmanas: El brahmana por naturaleza y el brahmana por casta. 

Un brahmana por naturaleza es en verdad brahmana, por tanto todos le deben rendir el debido respeto. Esto es admitido unánimemente. Un brahmana por casta puede merecer respeto conforme a la costumbre social, a lo cual los vaisnavas no ponen objección". 

Chudamani: "los sudras no tienen derecho a las sástras. si un sudra se vuelve un vaisnava,tiene derecho a estudiar los vedas?.

Vaisnavadasa: "No importa la casta a la que pueda pertenecer, un vaisnava puro se convierte espiritualmente en un brahmana. los vedas están divididos en dos: El veda que guía con ritos ordinarios y el veda que guía con verdades espirituales. Los brahmanas por casta tienen derecho a aquellos vedas que guían con ritos únicamente, y un brahmana que ha sido espiritualmente elevado al status de brahmana tiene derecho al estudío de los vedas que guían con verdades. cualquiera que fuera la casta,el que ha nacido de un puro vaisnava puede estudiar y enseñar guiando, con las divinas verdades,como dice en el Brihadaranyaka(Ibid 4.3.21): Una persona inteligente que ha realizado brahman, conoce primero la verdadera naturaleza de Dios cabalmente y luego ofrece su amor y devoción a él".

Tambien dice(Ibid 2.8.10): " Oh Gary, aquel que abandona este mundo sin conocer al ser eterno es muy miserable o un verdadero sudra., y aquel que abandona este mundo habiendo conocido a fondo el Ser eterno es un verdadero Brahmana. " 

Manu se ha expresado en los siguientes términos acerca de alguien que es  brahmana por casta.(Ibid 11.168.) " el dos veces nacido que después de haber recibido el sagrado cordón se aplica a otros asuntos sin estudiar los vedas, se convierte en un sudra, junto con su familia, durante el resto de su vida".

El Svetasvatara Upanisad(Ibid 6.23) dice acerca del derecho de uno a los vedas que guian con verdades: " Aquel posee suprema devoción hacia Dios e igualmente pura devoción a su preseptor, le son reveladas estas verdades". 

Suprema devoción significa devocíon pura. No puedo decir más acerca de esto. Usted debe comprenderlo por sí mismo. L aescencia de esto es que quien a desarrollado fe en la devoción pura tiene derecho tambien a estudiar los vedas que guían con verdades".

Chudanmani: "Entonces su conclusión es que los vedas que gu;ian con verdades enseñan únicamente la religión y ninguna otra cosa?"

Vaisnavadasa: "sólo hay una religión sin segunda, la cual puede ser llamada la religión eterna o la religión vaisnava. Otras religiones menores o casuales sólo sirven como pasos que sirven como pasos que guían a esa religión. Como dice el Bhagavatam (Ibid 11.14.3): " el señor dijo así " Oh uddhava, el mensaje contenido en los vedas que enseña devoció  a Mi y que yo comunique a brahma en el principío de la creación , ahora está extinguido."

(en relación a este libro esta traducción termina en el Capítulo VI, es decír hasta la pag. 60 del libro: “Las Funciones del Alma” traducido por Indradyumna das. editado por el SEVA – México)

